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veljavna za kranjsko vojvodstvo,

s ktero se razglasa obéinski red, in red za
volitve po obéinah.

Zvidelo se mi je, da s pritrditbo deZelnega
zbora Mojega kranjskega vojvodstva na podlagi
zakona, danega 5. dan marca meseca 1862. leta,
§t. 18 Drz. zak., priloZeni obéinski red in k
njemu spadajodi red za volitve po obéinah raz-
glasam, ter ukazujem tako-le:

Clen I

Ta obéinski red in k njemu spadajoéi red
za volitve po obéinah véze vse tiste obéine (srenje
ali komune) Mojega kranjskega vojvodstva, ktere
nimajo svojega posebnega obéinskega zakona
(postave).

AT (v OlenIL

=N Na;'cdbc"pr__vcga, druzega in tretjega poglavja
obCinskega reda imajo precej obveljati.

Clen IIL.
Precej je skrbeti, da se po ob&inskem vo-



Jefef,
wirljam fiiv bas Heryogthum Krain,

womit eine Gemeinde-Ordmmg wd eine Gemeinde-
Walhlordmumy eclaffen werden,

IMit Jujtimmung ded Landtages Meines Herzog-
thumd  fKrain finde Jd) auf Grundlage ded Gefepesd
vom 5, Mary 1862, 3. 18 R 6. B, dic angejdloffene
Gemeinde-Orduung und die dagu gehorige Gemeinde-
Wahlordnung 3u erlaffen und 3u vevorduen, tie folgt:

Avtifel I

Diefe Gemeinde-Ordnung und die dagu gehorvige Ge-
meinde-Wahlordnung gelten fiir alle Gemeinden Meines
Herzogthms Krain, teld)e cin eigenes Statut nidit bc]‘jg}m.

Artifel IL

Die Beftimmungen de§ erjten, gtociten und Ddritten
Hauptities der Gemeinde-Drduung treten fofort in RKrajt.

Avtifel IIL

Auj Grundlage der Genmeinde-Wahlordnung und
unter Anwendung der Bejtinumungen ded dritten Haupt-
ftiides der Gemeinde-Orduung ijt die Bejtellung neuer
Gemeinde-BVertretungen wnvergiiglid) ju veranlafjen. .

1-
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litnem redu in po naredbah tretjega poglavija
obdinskega reda postavijo novi obdinski zastdpi.

Clen IV.

Kader se v kaki obéini po zakonu naredi
nov zdstop, naj precej v njej do dobrega obveljd
ob@inski red, kolikor e ni obveljal po élenu II.

Clen V.

Mojemu drzaynemu ministru je narodeno,
da ta zakon v djanje postavi.

V Budi, 17. febrnarja 1866.

Franc Jozef L r.

Belcredi I r.

Po najvisem povelju:
Bernard Vitez Meyer L r.
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Actifel TV.

©obald in ciner Gemeinde die nene Gemeinde-
Bertretung  orduungémapig  beftellt ift, hat in derfelben
pie  Gemeinde-Ordnung, injoweit fie nidht jhon nadh
etifel IT in Kraft getreten ift, aur vollen Anweudung
i fommen.

Artifel V.

Nein Staatdminijter ijt mit der Durdyfithrung
bicjes Gefeped beaujtragt.
Ofen, am 17. JFebruar 1866. -

Frang IJIofeph m. p.
Beleredi m. p.

Auf Allerbodyite Anorbunng:
Bernbard Ritter von Meper m. p.



Ob¢inski red

i

vojvodstvo kranjsko.

Prvo poglavje.
O sélskih ob&inah sploh.

§. 1. Sedanje sélske obéine naj ostanejo
tako, kakor so, dokler se po tej postavi ne pre-
naredé,

§. 2. Dve ali ved sélskih obéin se smé v
eno obdino zdruziti tako, da niso ved same svoje,
¢e deZelna vlada zarad (zavoljo) javnih vzrokov
ne vpira, in ¢e dovoli deZelni odbor; ali treba
se je poprej zmeniti za posest in uZivanje ob-
¢inskih lastnin, zavodov (naprdiv) in zalog (fon-
dov).

Na tako zdruZevanje naj se pa ne silijo
obdine, ¥e nefejo same rade.

§. 3. Obéine, ktere so se zdruZile po zakonu
(postavi), danem 17. marca 1849. leta, z drugimi
v eno oblino, sme deZelni zakon, &e vprosijo,
zopet razdruZiti, in vsako posebe za samosvojo



Gemeinde - Ordnung

fiir bas

Herjgoglthpum Kreain.

Erites Hauptitick.
Won der Ortdgemeinde ftberhaupt.

§. 1. Die dermaligen Ortdgemeinden haben als
joldye fortsubejtehen, folange nidht auf Grundlage diefer
Gemeinde-Ordnung eine Aendernng cintritt.

§. 2. Bwei oder mehrere Ortdgeneinden  founen
fid), wenn die politijdye Landedjtelle aud offentlidhen NRiid:
fichten dagegen feine Cintwendung crhedf, mit Vewilligung
des Landedausjduijes, nad) vovausgegangenem Ueberein-
fonumen fiber den BVefip und Genup ihres Cigenthums,
ibrer Anjtalten wnd Fonde in cine Ortégemeinde vevei-
nigen, jo daf fie al8 cigene Drtsgemeinden ju bejtehen
aujhoren.

Gine fjoldye BVereinigung von Gemeinden darf wider
peren Willen nidyt ftattiinden.

§. 3. Gemeinden, welde in Folge ded Gejefes
pom 17. Mary 1849 mit andern in Gine Gemeinde
vereinigt tourden, fnuen iber hr Anjudhen durdy dasg
Landedgefet ticder getrennt und abgefondert ju Ortdge-
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obéino napraviti, ako je vsaka izmed teh obdin,
ktere se imajo razdruziti, ali sama za-s¢ ali po
zdruzbi z drugo dovolj bogata, da bo lehko iz-
polnovala dolznosti, ktere jej naklada izroeno
(8§ 29) podrogje.

Po tej meri je smeti tudi tako sélsko obé&ino,
ki doslej ni bila zdruZena z drugimi, po dezel-
nem zakoni razdeliti na dvé ali ved sélskih ob-
¢in, ali pa jo zdruZiti Z njimi.

Pri taki delitvi ali druZitvi je gledati, koli-
kor se dd, na farne meje. Ali pred to razdruzbo
se je treba do dobrega pobogati za skupni
imétek (premoZenje) in posestvo in za skupna
breména.

§. 4. Ko bi se hotele premeniti meje kake
ob&ine, pa da bi obé&ina potem vendar Se ostala
sama svoja, mora deZelna vlada reéi, da javni
vzroki tega ne branijo, in tudi deZelni odbor
mora privoliti.

§. 5. Vsako nepremiéno posestvo mora spa-
dati v kako obé&ino, samo taki dvori, gradovi in
poslopja s pripadajoéimi vrti in gaji ne, ktera so
namenjena, da v njih cesar ter najvife dvorstvo
ali stanuje ali samo &asi prebiva.



o)
meinden fonjtituivt twerden, wenn jede dicjer auseinander
s legenden Gemeinden fiir jidy die Mittel 3ur Crfitllung
per ihr ans dem dibertragenen Wirfungskreije (§. 29)
crvadfenen BVerpflichtungen bejipt, oder durd) Bujom:
menlegung einer andern Gemeinde erlangt.

Unter denfelben Bedingungen fann audy cine Ot
gemeinde, welde mit andern bisher nicdht vereinigt tvar,
durdy ein Landefgefels in jwei oder mchrere Ortdge-
meinden aufgelddt oder mit foldyen vereinigt toerden.

Bei ciner jolchen Anseinander- ober Jujammenle:
gung it thunlidyjt die Abgranzung nady Piarefprengeln
sit beriidjichtigen.  Giner jeden Trvenmung muf jedody
cine volljtandige Anseinanderjebung des gemeinjchaftlidhen
Vermogens und Guted und der gemeinjdajtlichen Laften
borhergehen.

§. 4. 3u enberungen in den Grangen einer Orts-
qemeinde, wodurd) dieje ald jolde ju bejtehen nidht auf-
bort, ijt, nebjt der Grflarung der politijhen Lanbdesjtelle,
daf dagegen aus offentlichen Ridfidten Fein Anjtand
obwaltet, bdie Bewilligung deg Landedaudjdhuijes erfors
oelid).

§. 5. Jede Liegenjdhaft muf jum BVerbande einer
Ortdgemeinde gehoven.  Ausdgenommen hicvon find die
sur Wohnung  oder jum voritbergehenden Aufenthalte
ded RKaifers und ded Allerhochjten Hofes beftimmten Re-
fidengen und Shlofiec und anbdere Gebanbde, nebit den
bazu gehorigen Gdrten und Parfanlagen.

e, N



Drugo poglavje.
Ob obé&incih (ob&dnih).

§. 6. Obéinci (ob&ni) so, ali:

a) domadinei, to je tisti, kteri imajo v obéini
domovinstvo (domovinsko pravico),

b) obéinski delezniki, to je tisti, kteri so sicer
brez domovinstva v obéini, toda imajo v
obéini kako hiSo ali zemljo, ali pladujejo
pravi davek od tacega obrta ali pridobitka,
ki ga imajo na svojo roko v obdini.

. Vsi drugi ljudje v obéini so vnénjei (tujei).

§. 7. Domovinstvo ustanavlja zakon 3. de-
cembra 1863. leta.

§. 8. Tisti obé&inci po mestih in trgih, kteri
so dobili meSdanstvo ali trzanstvo, ker jim ga
Jje podelila obé¢ina in tudi tisti, kteri ga Be le v
prihodnje dobé po enacem poti, imenujejo se
meScani ali trzani (purgarji). Za podeljeno meséan-
stvo ali trzanstvo sme obdina jemati domovin&éino
(plagilo).

Mestne in trike obéine lehko dadé posebno
usluzenim avstrijskim drzavljanom ¢astno meséan-
stvo ali trzanstvo, druge sélske obéine jih pa
lehko izvolijo za ¢astne obéince.

§. 9. Obéinci imajo pravico, da v miru pre-
bivajo v ob¢ini.

Oni so po naredbah tega zakona delezni



Biveites Sauptitiick,
BVon den Gemecindemitgliedern,

§. 6. Die Gemeindemitglieder find entroeder:
a) Gemeindeangehdrige, das find dicjenigen Perjonen,
welde in der Gemeinde heimatberedhtigt find, ober
b) Gemeindegenofjen, das find jene, weldye, obne in
ber Gemeinde heimatberedhtigt ju fein, im Gebicte
derfelben entweber einen Hang ober Grundbejip
haben, oder von einem in der Gemeinde felbjtjtan-

Dig Dbetriebenen Gerwerbe oder Eriverbe eine divefte

Steuer entridyten.

Alle dibrigen Perjonen in der Gemeinde twerden
Audwartige genannt,

§. 7. Die Heimatdverhdltnifie jind durd) dad Ge-
feli bom 3. Dezember 1863 bejtinunt.

§. 8 Ju Stidten wnd Markten werden diejenigen
Gemeindeangehorvigen, welde bigher das  Bitrgervedyt
durdy RWerleihung der Gemeinde erhalten haben, oder 8
in der Folge in gleidher Weije ertverben, Bitrger genannt.
Fitr dic Verleihung et Biirgerredhtes fann die Gemeinde
eine Gebiibr abuehmen,

Dic Stadt- und Marftgemeinden Fonnen oditerrei-
dijdyen Staatsbitrgern - dag Ehrenbiivgervedyt verleihen,
anbere  Ovtégemeinden fonnen fie su Ehrenmitglichern
erenen.

§. 9. Dic Gemeindemitglieder haben das Redht
des ungejtorten Aufenthaltes in der Gemeinde.

Sic nehmen nady den Bejtimmungen diejed Gejefes
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obé¢inskih pravie in koristi (dobitkov) pa tudi
obdinskih dolZnosti in bremén. Obéinski domaéini
imajo vrh tega Ze pravico, &e ouboZajo, da ob-
¢ina za-nje skrbi po njihovi potrebi.

Megdanom in trzanom je prihranjena pravica
do zalég in zavodov samo za-nje napravljenih.
C'astni mekdani, trzani in obginci imajo take pra-
vice, kakorine obé&inski delezniki, toda brez nji-
hovih dolZnosti.

§. 10. Vnénjim, kteri svoje domovinstvo do-
kaZejo, ali vsaj izprifajo, da so storili vse, Cesar
je treba, da se dobi tak dokaz, ne sme obéina
kratiti prebivanja v sebi, dokler oni in njih dru-
Zine Zivé brez madeZa, in dokler ob&inski milo-
darnosti niso nadlezni.

Ce vnénjec meni, da mu ob&na v tej rei
dela kako krivico, lehko pomoéi poi¥ée pri poli-
tiéni okrajni (kotarski) gosposki.

§. 11. Zasebne (privatne) pravice sploh in
zlasti pravice do lastnine in vzitka, ki jih imajo
cele vrste ali posamezni obéinci, ostajajo nespre-
menjene.
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an den Rechten und Bortheilen, wie an den Pflidten
und Lajten der Gemeinde Theil. Die Gemeindeangehi-
rigen haben fiberdies den Anfprud) auf Avmenverforgung
nad) Mapgabe ihrer Bediivjtigfeit.

Den Biirgern bleibt der Anfprud)y auf die fite fie
bejonders Dejtehenden  Stijtungen und Anjtalten vorbe-
balten. Dic Ehrenbiirger und die Chrenmitglicder haben
die Mechte dev Gemeindegenofien ofne die Verpflichtun-
gen devjelben 3u theilen.

§. 10. Die Gemeinde darf Austvdartigen, relde
fih itber ihre Heimatsberedytigung ausmeifen oder re-
nigitens  darthun, dap fie yur Crlangung cines foldyen
Nadyweifes die erforderlihen Sdpritte gemad)t haben,
den Aufenthalt in ihrem Gebiete nidt verweigern, fo
lange diejelben mit ihren ngehovigen einen unbejdyol-
terten Qebendwandel fithren und der difentlichen Mild-
thatigfeit nict zur Lajt fallen.

Fublt fich ein Auswartiger, weldyem jur Beibrin-
gung Dicfes Nadyweifes von der Gemeinde ein anger
mejjener Termin gejtellt werden fann, durd) eine Ver-
fiiguug Derfelben gedriidt, fo famn er fid) wm ALilfe
an bdic politijhe Besivtsbehorde rwenden.

§. 11. Die privateedytlichen Verhaltniffe itberhaupt
und inSbejondere die Gigenthums- und Mupungsredyte
ganger Slajfer oder cingelner Glicder der  Gemeinde
 bleiben ungedandert.



Tretje poglavje.
Ob obé&inskem zastopu.

§. 12. Obdino zastopa v njenih redéh ob-
¢inski odbor in obdinsko stareSinstvo.

§. 13. Obé&inski odbor ima po obéinah, ko-
der je po menj od 100 volilcev, po 9 ali 8 odbor-
nikov, kakor so bili ali po trije ali samo po dva
voléta razdelka; po ob&inah pa, koder je po
100—300 volilcev, ima po 12, in koder je 301—600
volilecev, ima po 18 odbornikov; koder je po
601—1000 volileev, ima po 24 odbornikov; koder
je po veé od 1000 volilcev, ima po 30 odborni-
kov. Po tistih ob&inah, ktere imajo, ali bi v pri-
hodnje imele v sebi po dve ali ved sosesk, ki so
bile do 1830. leta podobéine, naj se ta odbor
voli tako, da majprvo volilei vsake take soseske
(podobéine) izberé v odbor vsi vkup po enega
odbornika (Zupana).

Kar bi po tej volitvi e odbornikov do pol-
nega Stevila manjkalo, to naj vsi obéinski volilei
dober6 po voledih razdelkih.

Ako se Stevilo teh odbornikov, kar bi jih
Se manjkalo, ne bi dalo deliti s Stevilom voleéih
razdelkov, naj se povisa v tisto najblize Stevilo,
ktero se da tako deliti.

Za odbornike, kterim bi kaj branilo sluzbo



Drittes Hauptitick,
BVou der Gemeindevertrefung.

§. 12. Dic Gemeinde wird in ihren Angelegen-
heiten durdy einen Gemeindeausjdhup nund ecinen Gemein-
devorjtand vertrefern.

§. 13. Der Gemeindeans{hu bejteht in Gemein-
den mit weniger al§ 100 wablberedhtigten Gemeindemit-
glicdern aus 9 oder 8 Mitglicdern, je nachdem drei oder
swei Wablforper gebildet werben, in Gemeinden mit
100300 wahlberedytigten Gemeindemitgliedern aud 12,
nit 301—600 wahlberedhtigten Gemeindemitgliedern aus
18, mit 6011000 rabhlberedhtigten Gemeinbdemitglie-
dernt aué 24 und mit mehr als 1000 wahlberechtigten
Gemeindemitgliedern aud 30 Mitgliedern.  Diefer Aus-
jhup wird in Gemeinden, tveldye jtoei oder mehrere big
jum Jahre 1850 bejtandene Untergemeinden in fich
fafjen, oder Fiinjtighin umfajjen werden, derart jufam-
mengefest, dap yundchit jammtlihe Wahlberechtigten jeder
diejer Untergemeinden je cin Mitglied in den Ansjdhup
tihlen.

Die mit Ridjidht anf diefe Wahl ur Vollzah!
des Ansfchuffes nodh abgingigen Mitglicher find von
jammtlihen Wahlern der Gemeinde nad) Wahlorpern
in den Andfdhup 3u bernfen,

Jjt die 3ahl diejer nody abgingigen Mitglicder
durd) die 3abl der Wahltoeper nicht theilbar, fo mup
fic auf die nddjte hicdurd) theilbave Sahl erhdhet werden.

Jur Vertretung verhinderter oder abgangiger Ans-
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opravljati, ali kterih bi manjkalo, mora biti v
vsaki obéini toliko namestnikov, da bode na vsaka
dva odbornika po eden namestnik. Vsaka izmed
poprej imenovanih sosesk (podobéin) izveli po
enega namestnika. Kar bi potem fe namestnikov
manjkalo, te naj izvolijo vsi obéinski volilei sku-
paj po voledih razdelkih; ako pa obé¢ina nema
podobéin, naj se vsi namestniki tako izvolijo.
Ako se Stevilo namestnikov, ki se imajo tako vo-
liti, ne da deliti s &tevilom voledih razdelkoy,
naj se povifa v tisto najblize &tevilo, ktero se di
tako deliti.

§. 14. Ako se je po zakonu, danem 17,
marca 1849.leta, poprej samostojna soseska (pod-
obéina) razdelila v dve ali ve¢ samosvojih obéin,
dobi vsaka taka obéina, ko bi se z drugimi zo-
pet hotela zdruziti, vse tiste pravice, ktere sploh
poprejsnji odstavek (paragraf) in sedanji zakon
podobéinam daje.

§. 15. V obdinskem staredinstvu je glavir
in vsaj dva obdinska svétnika (svetovalca).

Kjer je po opravilih in okolnostih treba,
odbor &tevilo obéinskih svétnikov lehko primérno
pomnoZzi.

Toda v tem Stevilu ne smé svétnikov biti
nad tretjino odbornikov.

Mozje starefinci so tudi odborniki, in vStéti
so v odbor.
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jdufmitglicder find in jeder Gemeinde Crinpmdamner,
mindeftens in der halben Wngahl der Ansjdupmitglicder,
ju bejtellen. Jede der crivdhnten Untergemeinden waplt
cinen Grjamann. Die jonady nod) erforderliche Reftabl
per Grjagmdmner — falls aber die Gemeinde nidht ans
Unterabtheilungen bejteht — die Gejammizahl derjelben
iit von jammtlidhen Wahlern der Gemeinde nac)y Wahl-
forpern ju wablen. Wire die Anzahl dev fo ju rihlen-
pen Grjabminner durd) dic 3ahl ber Wablfdrper nicht
theilbar, o ijt fic auf dic nddite I}lcbmd) theilbave Zabl
au erhdhen.

§. 14. Jn jenen Fallen, in weldyen cine frither
Dejtandene Untergemeinde anf Grund des Gemeindege-
jeBes vom 17. Mary 1849 in jwei oder mehrere felbit-
jtanbige Ortsqemeinden qetheilt worden ijt, fritt jede
jolde Ortégemeinde, fall§ fie fidh mit einer oder mit
mehreren Gemeinden u einer Ortdgemeinde vereinigf,
in die im vorigen Paragraphe wnd in diefem Gefefse
itberhanpt den chemaligen Unfergemeinden bejonders ge-
wahrten Redyte ein.

§. 15. Der Gemeindevorjtand bejteht aus dem Ge-
meindevorjteher  und aus mindejtend wei Gemeinde:
rdathen.

Wo ed die Gefdhdafte und Verhdltuifie nothroendig
madjen, fann dev Ansjdyup die Sahl der Gemeinderithe
entjprechend ehohen.

Es darf jedod) Ddiefe ahl dem dritten ITheil ber
Ausjhupmitglieder nidht diberjdreiten.

Dic Mitglicder des  Gemeindevorjtandes gehoren

2
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§. 16. Odbornike in namestnike izbirajo po
§8. 13 in 14 tisti, kiimajo v obéini pravico voliti.

Kdo smé voliti in izvoljen biti, ter kako se
voli, to na tenko razlo¢uje obéinski volitveni red.

§. 17. Tisti obé&inci, imajodi volitveno pra-
vico, kteri od svojega nepremic¢nega posestva, ki
ga imajo v obéini, pladujejo vsaj po 100 gld., ali
od obrta ali pridobitka, ki gaimajo ondikaj, vsaj
po 200 gld. pravega, zdaj postavljenega davka
brez prikladov, smejo stopiti v odbor za odbor-
nike, &e tudi niso voljeni, ¢e jim §. 11 volitve-
nega reda ne jemlje pravice voljenim biti. Taki
se ne itejejo v tisto Etevilo odbornikov, ktero je
ustanovil §. 13.

Vojaki v djanski sluzbi in Zenske glave, ki
se te pravice hoté prijeti, morajo; — drugi pa,
ki imajo pravico, tako stopiti v odbor, smejo
namestu sebe pogiljati pooblas&énea (pooblasde-
nika).

Za take, ki niso samovlastni (svojepravni),
ima pravico stopiti v odbor njih zastopnik, ali
njegov pooblasdénec.

Pooblaséénec ali zastopnik mora biti av-
strijski drzavljan ter samovlasten, in da mu ni
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and) dem Ausichufie an und e ift deven Anjabhl in
jener der Ausfdhupmitglicder begriffen.

§. 16. Die Anusfdup- und Crjapmdnner tverden
von den Wahlberedhtigtenn in der Gemeinde im Sinne
der §§. 13 und 14 gewadhlt,

Die ndheven Vejtimnmugen diber die Wahlberedti-
gung und die Wabhlbarteit, dann iiber das Wahlverfahren
enthilt bie Gemeinde-Wahlordnung.

§. 17. Jenc wablberedytigten  Gemeindemitglicder,
weldye von ihrem in der Gemeinde gelegenen Realbefites ¢

mindejtens 100 fl., oder vou ihrem dort Geteiebien Oe-
werbe oder Criverbe mindefteng 200 fl. an den deFiial

“Hefefreniven diveften StENETohne G‘mrcﬂnmng der Ju-

jlage entrichten, Dbaben, injoferne fie nicht nach §. 11
der Gemeinde-Wahlordnung von der Wahlbarkeit aus-
gefdyloffen find, das NRedyt, aud)y ohue Wabhl in den Ge-
meindeaugjdyup  al@  Mitglicder Ddedfelben  eingutveten.

Dicjelben werden in die im §. 13 feftgefeste " Bahl der

Ansjdyupmitglieder nidyt eingeredynet.

Militarperfonen in der aftiven Dienftleiftung und
Hrauendperjonen, die vou diejent Redyte Gebraud) madyen
wollen, mii ffen, andere jum Gintritte in den Ausjchuf
berechtigte Perfonen, Fonnen fidh durd) ecinen Bevoll-
madytigten vertreten lajjen.

Nidyt cigenberedytigte Perfonen fiben das Redht um
Cintritte in den Ausjdyup durd) ihren Vertveter ober
deffen Bevollmadytigten aus.

Der Bevollmidytigte oder Vertreter muf diterrei-
dijher Stantsbitrger und cigenbereditigt fein, und es

2'

¥
i
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na poti nobeden izmed izimajo¢ih in izmetajosih
vzrokov, povedanihv §§. 3, 10 in 11 volitvenega
reda.

Tak moire samo enega zastopati in tudi ne
smé uze sam zdse biti v odboru.

§. 18. Ob¢inec, kteri ima po poprejinjem
paragrafu pravico stopiti v odbor, &e ga tudi iz-
volijo za odbornika, naj se poprime volitve, ali
pa naj se drzi pravice, ktero mu zakon daje.

Dveh glasév v odboru ne more iméti.

§. 19. Obéinski odbor izmed sebe izvoli gla-
varja in obéinske svétnike (svetovilee). Kako se
ima to delati, drobnejse razlaga obéinski volitveni
red.

Obdinski svétniki imajo vrsto po Stevilu
glasov, s kterimi so bili izvoljeni.

Ce sta imela dva enoliko glasov, naj razsodi
zreb (los), kteri bode pred drugim v vrsti. Po
tej vrsti oni namestujejo glavarja, kader sam ne
bi utegnil sluzbe opravljati.

§. 20. Vsak ob¢inec, kteri mire biti izvoljen,
¢e so ga po redu izvolili, bodi-si za odbornika
ali namestnika ali v staresinstvo, mora to sluzbo
vzeti.

Pravico, volitve odreéi se, imajo samo:

1. dubovniki in javni uéitelji;
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darf ihm feiner der in den §§. 3, 10 und 11 der Ge-
meinde-Wahlordnung angegebenen Angnahms. und And:
fdylicpungsgriinde entgegen ftehen.

Derfelbe Famr nur Cinen vertveten; anc) darf er
nidht fhon fiiv jeine Perjon der Gemeindevertretiung an-
aehoren.

§. 18. Wird ein nady bem vorjtchenden Pavagra-
phe jum Gintritte in den Gemeindeausichup bevedhtigtes
Gemeindenntglied and) durd) die Wahl in den Ansichuf
berujen, fo bat ed entweder dicje Wahl anzunchmen,
oder bou feinem gejelichen Rechte Gebraudy) ju madyen.

Jwei Stinumen im Ansjhuffe Fonnen ihm deshalb
nidyt jufommen.

§. 19. Der  Gemeindeansjhup wablt aud jeiner
Mitte den Gemeindevorjicher und bdie  Gemeinderathe.
Die Gemeinde-Wablordmung enthilt hieriiber die ndheren
Bejtimmungen.

Die Gemeinderdthe weeden nady der Jahl der
Stimmen, mit welden fie gewabhlt wurden, gereibt.

Bei  Stimmengleichheit entjcheidet dag Log iiber
den Vorzug in der Neibenfolge.  In diejer NReihenfolge
babew fie den Gemeindevorjteher in Fédllen der Ver:
hinderung ju vertreten.

§. 20. Jcbes tdhlbare und ordmmgmdpig ge:
wablte Gememdemitglicd ijt verpflichtet, die Wahl jum
Ausjdyup- oder Crjagmanne, oder jum Mitgliede des
Geneindevorjtandes auzunchmen.

Dag Redht, die Wahl abjulehuen, haben mur:

1. Geijtlige und dijentlihe Lebrev;
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2. dvorni, drzavni in deZelni uradniki (éi-
novniki) in sluzabniki ter tudi uradniki in sluZab-
niki javnih zalog, kteri fe sluzijo;

3. vojaki;

4. nad 60 let stari ljudjé;

5. tisti, kteri so v obé&inskem staresinstvu
sluzbo opravljali vso tisto dobo, za ktero so bili
izvoljeni, za dobo prve prihodnje volitve;

6. tisti, kteri imajo na sebi kako hromoto,
ktera bi jim branila sluzabne dolznosti opravljati,
ali kteri vedkrat dalje ¢asa hudo bolévajo;

7. kteri imajo po navadi tako opravilo, da
jim je po gosto ali vsako leto dolgo &asa biti z
dému;

8. tisti po §§. 9in 11 obinskega volitvenega
reda izberni obéinei, kteri so brez volitve v od-
bor stopili po pravici, ktero jim dajeta §§. 17 in 18,

Kdor bi se brez tacega izgovora kratil sluzbe,
za ktero je bil izvoljen, ali branil se prevzeto
sluzbo dalje opravljati, pride v globo (kazen na
denarjih), ktero dezelni odbor lehko do 100 gld.
prisodi, ¢e se obdinski zastop zategadelj oglasi.

Globa gre v obéinsko blagajnico (kaso).

§. 21. Odborniki, namestniki in staredinci se
volijo za tri leta.

Tudi, kader ta das mine, ostanejo v sluZzbi,
dokler novi zastopniki 8 niso postavljeni v sluzbo.
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2. Dofr, Staatd:, Landed- und dffentlidge Fonds-
beamte und Diener, welde in aftiver Dienftleiftung
Ttehen;

3. Militarperfonen;

4. Perfonen, die iiber 60 Jabhre alt find;

5. diejenigen, telde eine Stelle im  Gemeinde-
vovjtande durd) eine volle Wah(periode bekleidet haben,
fitr die nadjte WahIperiode;

6. bicjenigen, Ddie an einem der Ausiibung der
Amtsplichten  hinderlidhen Korpergebrechen, ober einer
anbaltenden, bedentenden Storung ihrer Gejundheit leiden

7. Perjonen, weldye vermoge ihrer ordentlicdhen Be-
jhdftigung banfig ober durdy lange Beit in jedem Jahre
aund der Genreinde abroefend {ind;

8. Dicjenigen nad) den §§. 9 und 11 der Ge-
meinde-Wahlordmumg wihlbaven Mitglicder, weldye fraft
oer in Den §8. 17 und 18 ihunen cingerdwmten Bered)-
tigung ohne Wahl in den Ansfduf cingetveten find.

Wer ofne einen joldhen Cutjdyuldigungdgrund die
Wahl angunchmen oder dad angenommene Amt fort:
jufiibren veveigert, verfalt in eine Geldbufe, teldye
der Landesansjdyuf itber Ginjchreiten der Gemeindever-
tretung bi8 100 fl. bemefjen fann.

Die Geldbufie flicit in die Gemeindefaffe.

§. 21. Die Ausjdyuf- und Crjapmanner, forie die
Mitglicder des8 BVorjtandes werden auf drei IJahre ge-
ablt.

€ie vetbleiben audy nady Ablanf diejer Seit bis
sur Bejtellung der newen Gemeindevertretung im Amte.
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Odstopniki se zopet lehko volijo, &e jim
zakon (postava) kako ne brani.

§. 22. Ce se glavarjev stol ali kacega ob-
¢inskega svétnika stol izprazni pred koncem tech
trijeh let, mora odbor za ta das, kar ga je Ee,
najpozneje v 14 dnéh izvoliti novega glavarja ali
svetnika.

Ce se kacega odbornika stol izprazni, naj
glavar, ako je bila tega odbornika izvolila kaka
nekdanja podobdina (§§. 13 in 14), poklide nje-
govega namestnika; c¢e ga je pa bila vsa obéina
izvolila, naj pokli¢e v odbor tistega namestnika,
kteri je imel za odstopnikom najveé glasoy v
tistem volé¢em razdelku, v kterem je bil odstop-
nik izvoljen.

Ce jih je imelo veé endliko glasov, razsodi
zreb (loz).

Ce se tako odstopnik ne d4 nadomestiti, naj
se v njegovi podobéini (§§. 13 in 14) ali v nje-
govem volédem razdelku po zadnjem volilskem
zapisu precej napravi dopolnovalna volitey, za ta
as, kar ga je e do prihodnje volitve.

§. 23. To, kar odloduje §. 22, kako se ima
klicati namestnik, naj se dela tudi tadas, kader
bi kteri odbornik zarad (zavoljo) kacega zadrzka
dalje Gasa ne mogel sluzbe opravljati.

8. 24. Ob¢inski glavar in svétniki, kader
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Die Anstretenden fonnen, wenn ihnen fein geje:
lidhe8 Hiudernif im Wege jteht, wicder gewahlt werder.

§. 22, Wird die Stelle des Gemcindevorjtehers
oder einesd Gemeinderathed im Lanfe der drei Jabre
evledigt, jo hat der Ausjchuf binnen langjtens vierzehn -
Zagen eine newe Wabl fir die nody iibrige Jeit voryu-
nehmen.

Wird die Stelle eined Audjhupmannes erledigt,
jo hat der Gemeindevorjteher, wenn der abgingige Ans-
jhupmann aug der Wahl ciner chemaligen Wnters bes
siglid) Ovtdgemeinde (§§. 13 und 14) hervorgegangen
iit, den fiir ibn beftimmten Grjafmann, wenn derfelbe
aber von der Gejammtgemeinde gerodhlt worden ijt,
jenen Crjapmann in den Wusjdhup ju berufen, weldper
i dem Wahlfdeper, in weldyem der abgingige Angjduf-
mann getvablt worden war, die mehreven Stimmen cr-
halten bat.

Bei gleidher Stimmenzahl entjcheidet dasd Los.

Kamn dag abgdangige Ansjchupmitglicd auj dicje
Art nicht erfest oerden, jo ift in der begiiglichen Unter-
viidfichtlich Ortsgemeinde (§§. 13 und 14) oder dem
betreffenden Wabltdrper anf Grundlage der lebten Wihler-
lifte cime Grgdangungswahl fir die nod) dibrige Daner
der Wahlperiode uuversiiglid) vorgunehmen.

§. 23. Ueber die Ginbernfung eined Crjapmannes
bei einer Olof jeitwoeifen Verhinderung cines Augjdyuf-
mannes haben gleidjalls die anf diejen Fall antoend
baren Yejtimmungen des §. 22 ju gelten.

§. 24. Der Gemeindevorjteher und die Gemeinde:
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nastopijo sluzbo, morajo nadélniku (predstojniku)
okrajne gosposke (becirka) ali njegovemu na-
mestniku v roke v prido obéinskega odbora po
obljubi, ki je v pristavkn, mamestu prisege ob-
ljubiti, da bodo cesarju zvesti in pokorni, da se
bodo zakonov (postav) drZali in po vesti izpol-
novali svoje dolznosti.

§. 25. Odborniki in namestniki zastonj oprav-
ljajo sluzbo. Obé&ina naj ugane, ali bodo glavar
in obéinski svétniki iz obéinskih prihodkov do-
bivali kaj plagila in koliko ga bodo. Vsem ob-
¢inskim zastopnikom gré iz obéinske blagajnice
(kase) povraéilo za vse gotove stroske, ktere bi
jim prizadeli obéinski opravki.

§. 26. Starefinec, odbornik ali namestnik
izgubi sluzbo, kader se prigodi alizvé kaj tacega,
kar bi mu bilo uZe izprvega izvoljenemu biti
upiralo ali branilo, da bi bil po § 17 stopil v
odbor.

Ako stareinee, odbornik ali namestnik pride
v preiskavo zarad (zavoljo) kacega kazni vred-
nega, v §§. 3 in 11 obé&inskega volitvenega reda
imenovanega djanja; ali ako se njegovemu imétku
(premozenju) razglasi konkurs (kant); ali pa,
ako se zafne poravnivanje (pogdjanje) z upniki:
takrat ne smé sluzbe opravljati, dokler mu tede
kazenska pravda, konkurs ali poravndvanje.
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vithe haben Dbei dem ntritte ihred Amted Treue und
Gehorjam dem Kaijer, Beobadytung der Gefetse und getvif-
jenbafte Grfitllung ihrer Pilichten in die Hande des Bor-
jtehers Der Bezirfsbehdrde oder cines Abgeordueten des-
jelben in Gegenmart de§ Gemeindeausidyufjes nady den
bestiglichen, tm Anbange enthaltenen Formeln an Eides-
ftatt 3u geloben.

§. 25. Dag Amt cines Ausjdhup- und Crjapman-
nes ift unentgeltliy, Durd) Gemeindebejdhlup ijt feitsu-
jegen, ob und welde Cntlohnung der Gemeinbdevorjteher
und die Gemeinderdathe aus Gemeindemitteln jit erhalfen
paben. Allen Gemeindevertvetern gebithrt die Vergitung
verbundenen baren Auslagen.

§. 26. Gin Mitglied des Vorjtandes, ein Angfdyuf-
ober Crjamann wird jeines Amted verlujtig, wenn ein
Wmijtaud cinfritt oder befanunt wird, welder urfpriinglicy
dejien Wahlbavfeit gehindert, oder dejfen nad) §. 17
erfolgten Gintritt in den Ausjdhuf unguldjiig gemadt
hitte,

WVerfiallt cin Mitglicd ded WVorjtauded, cin Ang-
jhuf- oder Crjafutamu in cine Unterjudyung wegen ciner
in den §§. 3 und 11 der Gemeinde-Wabhlorduung  ge-
nanuten jirafbaven Handlung, oder twird iber deffen
Bermogen der Koufurd erdffuet, oder dad Ausgleidys-
verfahren eingeleitet, jo fann dagjelbe, jo lange dag Straj-
berfahren oder die Konfurd. oder Ausgleid)sverhandlung
dauert, fein Wmt nidt ausiiben.
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Cetrio poglavije.
Ob opravilnem podroé&ji sélske obé&ine.
Prvi oddelek.
Koliko%no je to podrodje.
§. 27. Obginsko opravilno podrodje je dvojno:
a) domade lastno, in
b) izrodeno.

§. 28. V domade, t. j. v tisto podrodje, v
kterem smé obé&ina, drzéd se danih drzavnih in
deZelnih zakonov (postav), sama za sebe po svoji
volji ravnati in gospodariti, spada sploh vse, kar
se najprvo ti¢e obéinskega prida, ter se dd v
sami obd¢ini z njeno lastno modjo opraviti in
zvrsitl,

Po tacem posebno semkaj spada:

1. Da sme svobodno gospodariti z obdinskim
imetkom (premoZenjem) in z obéinskimi reémi;

2. skrbéti, da je ¢lovek in lastnina brez
nevarnosti;

3. skrbéti, da se trdijo obdinske ceste, potje,
prostori in mostovi, ter da se brez nevarnosti in
tezave hodi in vozi po cestah in vodah, in da se
polja vartjejo &kode;

4. skrbéti, da je dober ZiveZ na prodaj, in
paziti na semnje in trge, posebno pa na mero in
vago;
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Biertes Hauptitiick,
Von dem Wirfungsfreife der Ortdgemeinde.
Crfter Abfdyuitt.
Bon dem Umfange bes !l‘ﬁirfuugﬁfrcifeé.‘

§. 27. Dev Wirtungsfreis der Gemeinde ijt cin
doppelter:

a) ein fjelbjtjtandiger, und
b) ein dibertragener,

§. 28. Der felbjtjtandige, das ijt Dderjenige Wir:
fungéfreis, in reldpem bdic Gemeinde mit Beobadhtung
der Deftehenden eichs- und  Landesgefepe nad) freier
Selbjtbejtimmung anorduen und verfiigen fanmm, nmjapt
itberhaupt alles, " was das Jnterefje der Gemeinde jn-
nadjt bevithrt  und innerhald ihrer Granzen durd) ihre
eigenen Krafte bejorgt und durdygefithrt werden Fann.

Jn diejen Sinne gehoren hicher insbejondere:

1. die  freie Werwaltung  ihres BVermdgensd und
ihrer auf den Gemeindeverband fidh begichenden Wnge-
[egenbeiten ;

2. bie @Sorge fiir die Sidperheit der Pevjon und

\Des Gigenthums;

3. die Sorge fiir dic Crhaltung der Gemeinde-
{trafien, Weae, Plae, Briien, fowie fitr die Sicherheit
und Leichtigheit 0ed Werkehrs anf Strapen und Gewaf-
fern, und bie Fluvenpolizei;

4. die Lebensmittelpolizei und die Ueberiwadyung
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5. skrbéti za zdravje svoje obéine;

6. paziti na posle in delavee, ter gledati,
da se izpolnuje zakon za posle;

7. skrbéti, da se ne bode delalo v obéini
pohujsevanje;

8. dajati Zenitevske oglasnice, kakor veléva
gubernijska naredba 1. marca 1832. leta, 5t. 4246;

9. skrbéti za uboge in za obé&inske dobrotne
zavode (naprave);

10. paziti na zidanje in ogenj, in skrbéti,
da se izpolnuje zidovanjski red, in dajati zido-
vanjske privolitve;

11. imeti po tistih pravilih, ki jih zakon
(postava) odlo¢i, neko mo& do srednjih uéilnic
(8ol), ktere vzdrZzuje ob&ina, potem do ljudskih
udilnic, in skrbéti, da se ljudske uéilnice naprav-
ljajo, vzdrzavajo in zakladajo, kolikor ta dolznost
ne veZe uilniikih ($olskih) patronov, koder so fe;

12. da ljudi, ki se pravdajo med seboj, po-
skuda poravnati po mozéh, izvoljenih izmed ob-
dine ;

13. da sme iz prostih rok na drazbo (lici-
tando) prodajati premiéne redf, in da sme iz pro-
stih rok po drazbi v zdkup (Stant) dajati nepre-
mi¢éne redi.

Drzava iz visih namenov po posameznih ob-
¢inah nektera opravila krajnega nadzérstva ali
reddrstva (policijstva) lehko po zakonu izrodi
posebnim svojim ljudém.
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des Markiverfehrd, insbefondere die Anfiicht auf Maf
und Gewidt;

5. die Gejundheitdpolizei;

6. die Gefindes und Arbeiterpolizei und die Hand-
babung der Dienjtbotenorduung;

7. die Sittlichteitepoliyei ;

8. die Grtheilung der Chemeldzettel im Sinne der
Gubernialverordmg vom 1. Miry 1832, 3. 4264;

9. pad8 Wrmentwejen und die Sorge fiir die Ge-
meinderohlthatigfeitsanitalten;

10. die Vau- und Feuerpolizei, die Handhabung
der Banordnung und Crtheilung der polizeilihen Bau-
bewilligungen;

11. die durd) dad Gefess 3u regelnde Cinflufnahme
auf die von der Gemeinde erhaltenen Mitteljchulen, dann
auj die Voltsjdulen, die Sorge fiir die Crridtung, Cr-
baltung und Dotivung der lepteren mit Ridjidht auf
die nod) bejtehenden Schulpatronate;

12. ber Wergleidysverfud) wijdyen ftreitenden Par-
teien durdh) aus dev Gemeinde gervdhlte BVertranendmanner ;

18. die Vornahme freiwilliger Feilbictungen be-
weglidher, und freiwilliger vevjteigerungdieijer Verpad):
tungen unbeeglider Sadyen.

Aud hoberen Staatsriidfichten ounen  beftimmte
OGejdyate der Ortspolizei in einzelnen Gemeinden bejon-
dern [andesfitejtlihen Organen im Wege des Gefepes
jugemicjen rwerden.

§. 29. Den iibertragenen Wirfungsfreid der Ge-
Wieinde, das ijt die Berpflidytung devjelben, jur Mitwirbung
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§. 29. DrZzavni in po njih deZelni zakoni
odkazujejo izrofeno obéinsko podrocje, t. j., da
so obgine dolzne pomagati pri tistih opravilih,
ki se ti¢ejo sploine drZavne ravnave (uprave).

Drugi oddelek.
O podrodji ob&inskega odbora.

§. 30. Obginski odbor v obéinskih releh
skleplje in prigleduje (pazi).

Zvrievalne oblasti ves odbor skupaj nema.
(8. 49)

§. 31. Zastran obcinskega gospodarstva se
odbor posvetuje in skleplje:

1. kader se ima v obéini kaj zgoditi z gla-
vinskim imetkom (premoZenjem) in glavinskim
posestvom ;

2. kader se ima ustanoviti, kako naj se gla-
vinski imetek in posestvo uziva;

3. kader se ima narediti preudarek obéinskih
prihodkov in stroskov, in skrbéti, da se dolozi,
kar bi prihodkov bilo premalo;

4. kader se potrjuje letni radun (rajtenga);

5. vselej, kader so na vrsti take reéi, ktere
ne spadajo k navadnemu gospodarstvu.

§. 32. Odbor mora stareSinstvu dati toliko
pomocénikov, kolikor mu jih je treba za opravke
domacega in izroGenega podrodja.
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fitr die Bwede der difentlichen Vertvaltung, beftimmen
die allgemeinen Gejepe und inverhalb devjelben die Lan-
desgefesse.

Buweiter Abfduitt.

Bon dem Wirfungsiveife ved Gemeinde:
aunsjdnjjes.

§. 30. Der Gemeindeausidup ift in den Angele-
genbeiten der Gemeinde dag bejdhlichende wnd iibertva-
dende Drgan.

Gine volljichende Gervalt fommt ihm in jeiner Ge-
jammtheit nidyt zu. (§. 49.)

§. 31. Ju Abjicht auf den Haushait der Gemeinde
wnterfiegen der BVevathung und Sdylugfajjung des Aus-
jdnijes: -

1. jede QWerfiiqung  diber dad  Stammbermdgen
und Stammgut der Gemeinde ;

2. dic Beftimmung dtber die Art der Beniipung
esjelben; :

8. der Voranjdhlag der Cinnahmen und der Audga-
ben, fowie die Vorforge fitr die Bedecfung des Abganges;

4. die Crledigung der Jabhresvedymung;

5. iiberhaupt alle Angelegenheiten, weldye nidht Fur
gerodhnlidhen BVevmdgensverwaltung gehdren.

§. 32, Der Wngjchup hat dem Gemeindevorjtande
gur - Veforgung  der ihm im felbjtjtandigen und im
iibertragenen  Wirfungsteeife oblicgenden  Gejdifte das
den Bedarfe entfprechende Perjonale beiyugeben.

3
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Ce odbor previdi, da je treba posebnih urad-
nikov (&inovnikov) in sluzabnikov, on sklepa,
koliko jih bode in po &em bodo sluzili, kako se
bodo postavljali v sluzbo, kaj bodo v poéitku do-
bivali in kako se bodo preskrbovali.

§. 33. Kar govorita §§. 31 in 32, to veljd
tudi za obéinske naprave, ¢e kaka ustanova (tif-
tunga) ali pogodba (kontrakt) kaj druzega ne
ukazuje.

§. 34. Med opravila obéinskega odbora tudi
spada:

1. da voli staresinstvo;

2. da daje domovinstvo in dastno obéanstvo,
po mestih in treih pa tudi me&éanstvo in trzanstvo
ter Castno me&&anstvo in trzanstvo (§. 8);

3. &e ima obéina patronstvo ali priporocanje
za kako sluzbo, tedaj odbor patronuje in pripo-
ro¢a in tudi razdaje ustanove (Stiftunge).

§. 35. Kolikor nadzorstvo (policijstvo) po
obéinah po*zakonu (postavi) ni izrodeno drzavnim
ljudem, smé odbor, kolikor obstojece postave do-
puséajo, ali za vso obéino ali samo za nektere
njene kraje dajati veljavne ukaze, in kdor bi se
jih ne drzal, temu smé pretiti z globo (kaznijo
na denarjih) do 10 goldinarjev ali s zaporom do
48 ur (§. 58). ‘

Odbor mora za naredbe in naprave, kterih
je treba obéinskemu nadzorstvu, dovoliti potreb-
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Grfermt der Ansjdyup 3u diefen Behuje die Be-
ftellung cigener Veamten und Diener fitr nothwendig,
jo Dejchliept er niber die ahl und Begiige derfelben, iiber
Die At ihrer Genennnng und dber ihre Rube= und BVer-
jorgungdgeniijje.

§. 33. Dic Bejtimmungen der §§. 31 und 32
qeltenn auch fiir die Unjtalten der Gemeinde, injorweit
durd) Stijtung oder Vertvag nidt ctwad anderes vor
aejchrichen ijt.

§. 34. Jur Wirfjambeit de§ Ans{dhuifes gehort
fermer:

1. die Wahl ded Vorjtandes;

2. die Verleihung des Heimats- und Chrenmitglie-
derredyfes, wund in den Stadten und Markten and) ded
Biivger- und Chrenbitvgervedhtes (§. 8);

3. bie Ausitbung eines der Gemeinde 3ujtehenden
Patronats- oder Prajentationgredies oder bes Verleihungs-
tedyted von Stiftungen.

_§. 35. Jnjorveit die Handhabung der Ortdpolizei
nidt landesfiivtlichen Ovganen im Wege: ded  Gefefses
jugemwicjen ijt, Fann der Ansjchufs innerhalb dev bejtehenden
Gejepe orvtspolizeilidye, fitv den gangen Winfang oder fite
eingelne Theile der Gemeinde giltige Vorjyriften erlajfen
md gegen die MNidhtbefolgung  diefer Vorfdyriften eine
Geldjtraje bis jum Betrage von 3ehn Gulden oder cine
Aveftjtrafe b8 ju 48 Stunden audrohen (§. 5H8).

Der Ausjchup it verpflichtet fitrr die Anjtalten
und Cinvichtungen, die jur Haudhabung der Ortspolijei
erforderlid) find, die ndthigen Geldmittel 3u bewilligen,

: b
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nih stro¥kov, in se mora odgovarjati za vsako
zamudo, ktere bi v tej reci bil kriv.

§ 36. Odbor mora posebno paziti, da se
ubogi preskrbé. Ako narejene dobrotne naprave,
uboznice in zalogene bi imele za to dovolj modi,
naj odbor preskrbi, kolikor &e primanjkuje, in
ima zastran tega pravico odloditi, kako in kam
naj se obrne.

§. 37. Odbor izmed obéincev izvoli mozé,
kteri imajo poravnavati tiste, ki se med seboj
pravdajo.

Poseben drzaven zakon (postava) ima to
napravo bolj na drobno doloditi.

§. 38. Odbor je dolzen svojo misel povedati,
de ga kaj vpraSa politicna okrajna (kotirska)
gosposka (becirk) ali pa deZelni odbor.

§. 39. Odbor razsoja pritozbe na stareSinske
naredbe, ktere se ti¢ejo domacega podrocja. Kdaj
take pritozbe razsoja politi¢na okrajna (kotarska)
gosposka (becirk), to kaze §. 96.

§. 40. Odbor pazi na opravila obéinskega
stareSinstva in na gospodarstvo obéinskih, pa tudi,
ako so, podobéinskih (§§. 13 in 14) naprav. On
ima pravico postavljati posebne zaupnike (pover-
jenike), bodi-si v ta namen, ali pa za to, da pa-
zijo na obdinska dela, in da povedo v obdinskih
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und er ijt fiiv jede ihm in diejer Vesichung jur Laijt
fallende Unterlaffung verantwortlid).

§. 36. Dev Ausjhup hat der Wrmenverjorgung
feine befondere Anfumerfjamfeit ju ridmen. Wenn biegu
die Mittel der bejtehenden Wohlthatigheitd- und Avmen-
anjtalten und Fonde nidyt ansreiden, hat der Ausjdyup
den crforderfichen Bedectungsbetrag zu  bejdajfen und
faun bie At der Verwendung desfelben beftinmen.

§. 37. Der Angjdup wablt ang den Gemeindes
mitgliedern die Vertrauensménner jum Vergleidhsverjudye
ywifdyen ftreitenden Parteien.

Die ndberen Bejtimuumgen fiber diefe Cinvidhtung
bleiben einem bejondern Reidygefepe vorbehalten.

§. 38. Der Ausichuf ijt verpfliditet  die von der
politijhen  Bezivfsbehdrde, oder in Angelegenbeiten des
felbjtitandigen  Wirfungsfreifes der Gemeinde von dem
Landesausfduiie abgeforderten Gutadhten abiugeben.

§. 39. Der Ansjdyup entjdyeidet fiber Befdhroerden
gegen WVerfiigungen ded Gemeindevorjtandes in den An-
geleqenheiten des felbjtjtandigen Wirfungstreijes der Ge-
meinde.  JIn weldyen Fallen iiber derlei Bejchroerden bie
politijhe Begirbabehorde ju entjdyeiden hat, bejtimmt der
§. 96.

§. 40. Dev Audjdhup  diberwadt bdie Gefdyafts-
fiilhrung de Gemeindevorjtanded und der Vertvaltungen
der Gemeindeanjtalten, fowie jener der allfilligen Unter-
abtheilungen ($S. 13 und 14). Gr ijt berechtigt, hiezn,
jorvie zur Ueberwadyung vou Gemeindeunternchmungen
mmd jur Abgabe von Gutadhten und Antragen in
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re¢éh svojo misel in svét. Med take zaupnike
odbor lehko poklice tudi neodbornike.

Odbor je dolzan, veckrat med letom dati
blagajnico (kaso) pregledati.

§. 41. Odbor se zbere, kader je treba, vsaj
pa vsako cetrtletje po enkrat.

Zbor sklicuje glavar, in e on ne utegne
ali ne more, pa njegov namestnik.

Zbor, kterega ni glavar ali njegov namestnik
sklical, ni po zakonu (postavi), in njegovi sklepi
ne veljajo nié.

Glavar mora odbor sklicati, ¢e to hode imeti
vsaj tretjina odbornikov ali politiéna okrajna (ko-
tirska) gosposka ali v reeh domadega podrodja
deZelni odbor.

§. 42. Odbor ne more ni¢ skleaiti, &e ni
vsaj dve tretjini odbornikov zbranih.

Ce v sklicano sejo (sedez) ne pride toliko
odbornikov, da bimogli sklepati, ima glavar pra-
vico, vsacega odbornika in namestnika, kteri ni
prisel, ter se ne opravi¢i, zakaj ga ni bilo, na
denarjih kaznovati (oglobiti), in sicer do 10 gld.;
ta globa (denarska kazen) pak mora iti v ob-
¢insko blagajnico (kaso).
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Gemeindeangelegenbheiten eigene Konumifjionen ju bejtellen.
3u jolchen Konmmifjionen fann e aud) Vertravensmanner
anfer feiner Miitte Derufen.

Der Ausjchufs ift verpilichtet ofterd im Laufe desd
Jahres die Kaffe wnterjudyen ju laffen.

§. 41. Der usjhup tritt nad) Majgabe des BVe-
diirfuiffes, twenigjtens aber in jedem Wierteljahre eimmal
3ujanmen.

Die BVerujung 3u einer Verjammlung erfolgt duvd
dent Gemeindevorjteher oder in Verhinderung desfelben
purd) dejjen Stellvertreter,

Jede Verjammlung, der eine jolde Berujung nidt
3 Grumde liegt, ijt ungejeslid), und ed find die gefafiten
Bejchlifie ungiltig.

Der Gemeindevoriieher muf den Ausjchup berufen,
wenn e§ wenigjtend vou einem Prittheile dev Mitglicder,
oder bon der politijchen BegivFsbehdrde, oder in einer
den jelbjtjtandigen Wirfungsfreis der Gemeinde betref-
fenden Angelegenheit vou demt Lanbdesansjdufie verlangt
toird.

§. 42. Der Ausjchup faun nidyt bejchlichen, wenn
nidht wenigjtens 3wei Drittheile feiner Mitglieder an-
wejend find.

Crjdjeint ju ciner angeordueten Sigung nid)t die
bejchluffabige Anzahl Ausjchufmitglicder, fo ijt der Ge-
meindevorjteher bevedytigt, gegen jeden nid)t evjdjienencn
Ansjchu- und Erjapmann, weldyer fein Ausbleiben mdt
ju vechtfertigen vevmag, eine in die Gemeindefajfe flie-
Bende Geldbufe bis ju 10 fl. ju verhangen.
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Volitveni red bolj na drobno odloduje, ko-
liko odbornikov mora biti zbranih, da volitev
obéinskega starefinstva obvelja.

§. 43. Kader ima odbor med seboj take po-
govore in sklepe, da se tidejo kacega starelinca
ali odbornika, takrat tist, ki je v tem zadét, ne
smé glasovati; ali v sejo mora priti, ¢e odbor
hode, da razlozi, kar bi se mu reklo.

§. 44. Vsak starefinec in odbornik mora iti
iz seje, kader se posvetovanje in sklepanje tide
zasebnih (privatnih) pravic njega samega, ali nje-
gove Zene ali pa druzega ¢loveka iz njegovega
roda ali priroda (svastva) prvega in druzega
kolena.

§. 45. V odboru je prvosednik glavar, in de
on ne utegne ali ne more, njegov namestnik. Ne-
veljavna je vsaka seja, v kteri bi se tako ne de-
lalo. Prvosednik sejo priéne in sklene, vodi po-
govore, in drzi red v zboru.

§. 46. Da sklep obvelji, mora pritrditi nad-
poloviéna vedina vseh priéujoéih odbornikov.

Prvosednik glasuje samo tedaj, kader je na
obéh stranéh po enoliko glasov, ter potem s svo-
jim glasom nakloni zmago.

Glasuje se ustno, in &e se prvosedniku zdi,
tudi vstavii in obsedévi. .
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Ueber die Befdlupfahigfeit ded Audfdpuifes jur
Wahl des  Vorftandes enthilt dic Wabhlordnung die
niheren Veftimmungen.

§. 43. Wenn die Gebarung eines Mitglicdes ded
Vorjtandes oder ded Audjdhuijjes den Gegenjtand bder
Berathung und Sdluffafjung bildet, haben jid) die Ve-
theiligten der Abjtimmung 3u enthalten, miifjen jedodh,
wenn e§ gefordert wird, der Sigung jur Crtheilung der
getiinjchten Anskinfte beirohner:.

§. 44. Jeded Mitglied des Vorjtandes und Yus-
jduifes bat abjutreten, wenn der Gegenjtand der Bera
thung und Sdinpfajjung jeine privatvedytlichen IJnuterefjen
oder jene feiner Chegattin, ober feiner Verwandten oder
Berjdoagerten bis einfhlicflich 3um 2. Grade betrifjt.

§. 45. Der Gemeindevorjteher  ober im  Verbin-
dernngsfalle jein Stellvertreter fiihrt den Vorjils tm Ans-
idujfe. Jede Sifung, bei welder dies nidyt beobadytet
wird, ijt ungiltig. Der Vorfigende erdffuet und foylieft
dic Sigungen, leitet die Verhandlungen und  handhabt
die Orduung in der Verfammbung.

§. 46. 3u cinem giltigen BVejdhluffe ijt die abfo-
(ute Stimmemmnehrheit der antvefenden Ansfdupmitglicder
erforderlid).

Der Vorfifiende ftimmt nur bei  gleichgetheilten
Stinumen und gibt im Anjdhluffe an eine derfelben mit
feiner Stimme den Ausjdylag.

Die Stimmgebung ift mindlid, nad) dem G
meffen des LVorfibenden fann joldye aud) durd) Aufjtehen
ind Sigenbleiben ftattfinden.
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Kader se voli in kader se dajejo sluzbe, ta-
krat odbor lehko sklene, da se glasuje z listki.

§. 47. Odborove seje so javne (oditne), toda
po glavarjevem ali trijeh odbornikov nasvetu se
o posebnih prilikah lehko sklene, da je seja
skrivna, kar se pa nikakor ne smé zgoditi pri
tistih sejah, v kterih pridejo na vrsto obéinski
raduni (rajtenge) ali preudarek obdinskih strodkov
in dohodkov.

Ako bi se poslusalei tako predrznili, da bi
se vtikali v odborove pogovore, ali ko bi mu
celé ne dali sklepati, kar bi hotel, ima prvosednik
pravico in dolznost, da jih najprvo posvari, in &e
to ni¢ ne pomaga, ukaZe, da morajo ven iti.

§. 48. Sklepi naj se zapisujejo v zapisnik,
kterega morajo podpisati prvosednik, dva odbor-
nika in zapisovalec.

Vsak obéinec sme ta zapisnik brati, in tudi
se mu ob njegovih stroSkih mora prepisati, de
hode. Sicer je pa vsacemu odboru na voljo dano,
da naredi opravilni red za svojo inza obéinskega
starefinstva delavnost.

Tretji oddelek.
O podrodji obéinskega starefinstva.

§. 49, Obéinsko stareSinstvo je v obéinskih
redéh gospodar (upravnik), in zvriuje odborove
sklepe.
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Wahlen und Bejepungen founen  nady Bejdlu
ved Ansjdufjed durd) Stimmyettel vorgenommren twerden.
§. 47. Die Ausjdhupiigungen jind offentlid), dod
fann ausnahmsveije die Augjdlicpung der Oeffentlichteit
iiber Antrag des Gemeindevorjtehers oder dreier Ans-

jhupmanner bejehlofjen werden, nie aber fitr jene Sifuns =

gen, in welden die Gemeindevechuungen oder dag Ge-

' %
LN

meindepraliminave berhandelt tverden.

Sollten fidh die Jubdrer hevausuchmen, in die
Berathung des Angjdynijes jtorend eingugreifen, oder gar
die Freibeit desfelben 3u beivven, jo ijt dev Vorjigende

T,

-&"

beved)tigt und verpflidytet, nady vorausgegangener frudyt-

lojec Grmabnung, den Jubdvercaum leeren 3u laffen.
2 8. 48. Ucher die gefofiten Vejylitffe ift ein Pro-

“tofoll ju fibren, weldes vom WVorfisenden, von jwvei
Ansfdhupmannern und dem Sdyriftfihrer ju fertigen ifte

S,

_Jedem Gemeindemitgliede .fteht e8 frei die Gine
fiht in dadjelbe ju nehmen, und ?u]j_d].r_ﬁf.f!' davon aufy e,

jeine Sojten 3u verlangen. Im Uebrigen bletbt ¢8 edent
Oemevcansjdufic  vorbebalten, jeine und feines Ge-
meindevorjtandes Gejdyajtsthatigfeit duvd) eine Gejchafts:
orduung ju vegelt. '

Aritter Abfduitt,
Bon dem Wirfungsfreife ded Gemeinbdevor-
jtanded.
§. 49. Der Gemeindevorjtand ijt in den Angele:

enbeiten der Gemeinde dag vertwaltende uud vollzichende
DOrgan.

b

J
4
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8. 50. V glavarjevi roki in pod njegovim
ofesom so vsa stareSinska opravila. Svétniki (sve-
tovalei) ga morajo pri tem delu podpirati, in kar
jim glavar odkaZe, opravljati po njegovem po-
velji in na njegov odgovor.

§. 51. Pod glavarjem in njegovim strahom
so obdinski sluzabniki in sluZabniki obé&inskih za-
vodov (naprav).

Se take sluzabnike, pri kterih si je odbor
sam prihranil pravico, da jim daje sluzbo, smé
za nekaj Casa odstaviti; popolnoma sluzbo vzeti
jim pa smé le odbor.

§. 52. Ce je treba za lazje nadzorstvo (po-
licijo) in za druga opravila kacega kraja, smé
odbor v posameznih krajih svoje obéine postaviti
posebne moze, kteri ondukaj stanujejo in imajo
pravico voljeni biti, da podpirajo- glavarja pri
teh opravilih.

To se pa mora zgoditi po wvseh tistih pod-
obé&inah (soseskah), ki so po §§. 13 in 14 prisle
v eno samo obéino.

Take moZe pové glavar, in odbor jih po-
stavi. Kdo se tacega opravila smé odredi, to pise
8. 20. Postavljeni mo%jé se morajo pri svojih
opravilih drzati glavarjevih narodil.
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§. 50. Devr Gemeindevorjteher leitet und - beanf-
jihtigt alle dem  Gemeindevorjtande obliegenden Ge-
{dafte. Die Gemeinderdthe haben ihn hievin Zu unter-
ftigen  und die Gejddjte, die ihuen der Gemcindevors
jteher juweijet, nad) der Anordmung und unter der BVer-
antwortlichfeit desjelben 3u vollzichen.

§. 6H1. Dem Gemeindevoriteher jind die Bedien-
jteten der Gemeinde und der Gemeindeanjtalten unter-
geordnet umd cr iibt itber fie die Didsiplinargewalt.

Gr fann felbjt joldye BVedienjtete, deren Ernennung
fich der Ansjchhup vorbehalten hat, vom Dienjte juspen-
piren; das MReht der Cntlafjung derjelben fommt jedod)
dem Angjdufie ju.

§. 52. Jnjotveit 8 jur leidytern Verjehung der
ortépolijeilihen und andern ortlidhen Gejchdjte erfor
declidy 1jt, fanm ber Ansjdyup fiiv eingelne Theile der
Gemeinde dort tohnende wahlbare Gemeindemitglieder
jur Unterjtivgung des Gemeindevorjtchers bei Bejorgung
der gedachten Gejhafte bejtellen.

Dicjes bat jedenfalls bei Gemeinben, bdie aus
mebreren der in den §§. 13 und 14 erwdbhnuten Unter-
abtheilungen bejtehen, viidfidytlic) jeder eingeluen derfelben
au gejdyehen.

Die Bejtellung erfolgt diber - Vorjdylag des Ge-
weindevorjtehers anf die Daner der Wahlperiode. Be-
3liglich der Annabme oder Ablehmung diejer Bejtellung
gelten die WVorjdhriften des §. 20. Die Bejtellten haben
fi) bei Bejorgung der Gejdhajte nad) den Weijungen
0e8 Gemeindevorjtehers ju benehmen.
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§. 53. Glavar je zastopnik ob&ini zunaj, in
srednik je njenih opravil z drugimi. Pisma, s
kterimi se obé&ina komu kaj zaveZe, mora pod-
pisati glavar in pa en svétnik (svetovilec).

Cge se pismo tide tacega opravila, kteremu
je treba odborove ali pa Se viSe privolitve, takrat
se mora v pismu povedati, da je ta privolitev
dobljena, in to morata Se dva odbornika s svo-
jimi podpisi potrditi.

§. 54. Glavar pripravlja za posvetovanje tiste
redi, ktere so odboru prihranjene.

On zvriuje odborove, po zakonu (postavi)
narejene sklepe; de je pa sklepom treba vise
privolitve, mora poprej zinjo skrbéti.

Ako pa glavar méni, da kak sklep prestopa
odborovo podroéje, ali da je zakonom (postavam)
vprek, takrat mora zvrievanje ustaviti, in poli-
titne okrajne (kotarske) gosposke vprafati, ali se
ta sklep smé zvrsiti ali ne.

§. 55. Glavar gospodari z obéinskim imet-
kom (premoZenjem), ter pazi, kako se obcinsko
posestvo uziva in oskrbuje; on je oskrbnik ob-
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§. 53. Der Gemeindevorjteher vertritt die Gemeinde
nach Aufen 3u wnd vermittelt den Gejaftsverfehr dev:
felben.  Urfunden, durd) rwelde Verbindlidykeiten gegen
dritte Perjonen begrimdet werden jollen, nuifien vom
Gemeindevorjteher und einem Gemeinderathe unterfertigt
toerden.

Betrifft die Urfunde ecin Gejd)dft, 3u deflen Ein-
gehung die Jujtimmung ded Ansjdhuijes odev cine holere
Genehmigung  erforderlid) ift, jo mup iiberdies diefe Su-
jtimmumg  oder Genehmigung in der  Urfunde, unter
dMitpertigung von el Ausjdufmannern, erfidtlid) ge-
mad)t werdem.

§. 54, Der Gemeindevorjteher  beveitet die dem
Ansfhuiie vorbehaltenen Gegenjtande jur Berathung in
demfelben vor.

Cr hat die vom Ansichujje gejebmdpig gefapten
Bejdlitffe in Vollzug ju jeben; falls aber die Bejdylitjje
an eine hohere Genehmigung gebunden jind, vorher dicje
Genehmigung eingubholen.

Glanbt jedoch der Gemeindevorjteher, bdaf ein ge-
fapter Vefdylup den Wirkungstreis des Ansjdujfes iber-
jdhreite, oder gegen Dic bejtehenden Gefesse verjtope, fo it
ev verpflichtet, mit der Vollyugfepung eines foldyen Ve-
{h(ujfes inne ju balten und die Cntjdheidung der Frage,
0b der Bejdhlup vollogen werden fann oder nidyt, von
der politijdyen Bezivbabehorde eingubholen.

§. 55. Der Gemeindevorjteher fithrt die Vertval-
tung des Gemeindevermogens und die Wnfjicht itber die
Beniigung und Verwaltung des Gemeindegutes; er ver-
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¢inskim napravam in nadzornik tistim, za ktere
80 postavljeni posebni oskrbniki; on vodi vsa ob-
¢inska dela in pazi, da se prav zvriujejo; on je
ukaznik vseh obéinskih reci, ktere niso odboro-
vega podro¢ja; on skrbi za uboge po ustanov-
ljenih naredbah (§. 36).

Glavar ima dovoliti, da se iz prostih rok
na drazbo prodajajo premiéne reéi in da se iz
prostih rok po drazbi v zikup (Stant) dajejo ne-
premicne reci, ter skrbéti, da se na tanko izpol-
nujejo vse naredbe, kar se tega tidejo.

§. 56. Med najpoglavitnej§imi glavarjevimi
dolznostimi je to, daskrbi za opravila obéinskega
nadzorstva ali reddrstva (policijstva §. 28), koli-
kor ta opravila niso po zakonu (postavi) izroena
posebnim cesarskim sluzabnikom.

Glavar ima pri teh opravilih ravnati po da-
nih zokonih in ukazih. Dolznost ga veze, da o
pravem dasu stori in ukaZe, desar je za obc¢insko
nadzorstvo (policijstvo) treba, in da skrbi za de-
narje, ki jih za ta namen potrebuje.

Ako bi se pa namerilo, kakor n. pr. o ku-
gah, da to, kar stori ob¢insko nadzorstvo (poli-
cijstvo), za obéno korist ni zadosti, ali kader so
obcinske moci preslabe, da biodvrnile nevarnost,
takrat mora glavar to neutegoma oznaniti politiéni
kotarski gosposki (becirku) in deZelnemu odboru,
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waltet die Gemeindeanjtalten und beaujjichtigt diejenigen,
fitr weldpe cigene Wermwaltungen  bejtehen; er leitet und
fiberiwadyt die Angfithrung aller Gemeindeunternehmun-
gen; ev verfiigt in allen Gemeindeangelegenbeiten, weldye
nidt jum Wickungsbreife des Ausjchujjes gehoven; ev
befjorgt dag rmentoejen nady den bejtehenden Cinvid-
tungen (§. 36).

Der Gemeindevorjteher  betvilligt  die Vornabhme
freiilliger  Geilbietungen  beweglidher  und  freiwilliger,
verjteigevungsweijer Verpadytungen unbeweglidher Sadyen,
und jorgt fiiv die Aufredhthaltung und genaue Crfitllung
der in Diefer Begichung bejtehenden Vorjdriften.

§. 56. Cine der rcjentlichiten Anfgaben  deg Ge-
meindevorjtehers ijt die Handhabung der Ortspolizei
(§. 28), infoferne nicht cingelne Gejdhafte derjelben lan-
desfitrftlicdhen Organen imWege des GefeBes jugewviefen jind.

Der Gemeindevorjtcher hat fid) bhicbei nady den
bejtehenden Gefessen und Vorjdyriften ju benehmen.  Cr
ift verpflichtet die jur Handhabung der Ortspolizei erfor-
delidhen  Mapregeln  und  Verfiigungen  vedytyeitig 3u
treffen wnd fite die Anfbringung dev hicgu nothigen Geld-
wittel 3u jorgen.

Su allen Fillen, wo toie 3. B. bei Sendyen, um
Sduge des difentlichen Wohles, blop ortdpolijeiliche Vor-
fehrungen der Gemeinde nidht ausveichen, oder wo Fur
Abtwendung von Gefahren die Krafte der Gemeinde nicht
anslangen, bat der Gemeindevoriteher wnverzitglicy die
Anzeige an die politije  Vezirfsbehorde und an den
Yandesausjdhup ju erjtatten.

4
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8. 57. Glavar skrbi za opravila izrodenega
obéinskega podrodja. Ta opravila naj zvrsuje
tako, kakor mu zakon (postava) ali gosposka
ukazuje. !

Kader je obéini ali popolnoma ali nekoliko
na izvoljo dano, kako naj zvrii kakoino tako
opravilo, takrat se ima glavir ravnati po tem,
kar sklene odbor. Ako je pa kako opravilo tako
silno, da brez fkode ali nevarnosti ni mogoce &a-
kati odborovega sklepa, tedaj sme glavar tudi
sam storiti, kar misli, da je prav; vendar mora
precej skrbéti, da mu odbor storjeno delo potrdi.

Vlada lehko vse ali vsaj nekoliko opravil
izroGenega podrocja opravlja po svojih sluzabnikih.

8. 8. Ce je po zakonih in ukazih, ki se
tidejo nadzorstva (policijstva), ktero spada v do-
made obéinsko podrodje (§. 28), za kako reé po-
stavljena kazen (&trafenga), in ¢e prestopki teh
zakonov in ukazov ne spadajo pod kazenski za-
kon (postavo), ima glavar pravico, da to kazen
prisodi z dvema obécinskima svétnikoma (sveto-
valcema).

Pravica kaznovati spada v izrodeno, obéin-
sko podrocje.

Ne smé se prisoditi druga kazen, temué samo
globa (kazen na denarjih), in ¢e obsojenec nema
s ¢im placati, zapor.

§. 59. V reéch obéinskega nadzorstva sme
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§. 57. Der Gemeindevorjteher bejorgt die Gejdhafte
ded dibertragenen Wirkungstreifes der Gemeinde. Gr hat
diefe Gejchdrte in der durd)y dag Gejes ober die Vehdrde
vorgejeichneten Weife ju vollzichen.

Wird die Art der Ausfiihrung gang oder theil-
weife der Gemeinde tberlajfen, jo it er in Ddiefer Be-
sichung an den Bejd)lup des Ansjhuijes gebunden. In
dufierft dringenden Fillen jedod), wo der Bejdylup des
Ausjchufjes ohue Scdaden ober Gefahr vorlinfig nidt
eingebolt terden faun, darf der Gemeindevorjteher nady
cigenem Grneflen handeln, muf jedodh) wnversiiglich die
nadytraglidhe Genehmigung des Ansjchuifes fich erwirken.

DieRegierung Fann die Gejehdite des iibertragenen
Wirfungsfeeijes gang oder theilweife durdy ihre Organe
berjehen lajjen.

§. 58. Jnjoteit die Gefese nnd Vorjdjriften, eldye
iiber die jum Wirkungstreije der Gemeinde (§. 28) ge-
hovige Ortspolizei bejtehen, cine Strafjanttion ausjprechen
und injorveit die Uebertretungen dicjer Gefesie und Vor-
jdriften nidt durd) dasd Strafgefes verpint find, Jjteht
dem Gemeindevoriteher in Gemeinjdhaft mit jwei Ge-
meinderathen dad Strafredht in devlei Uebertvetungsfal-
len 3u.

Diefes  Strafred)t wird im  fibertragenen  Wir-
fungéfreife audqeibt.

Andere Strafen, al8 Geldjtafen, oder tm Falle
der Bahlungsunfabigeit, Wrrejtjteafen, diefen nidt ver-
hingt twerden.

§. 59. Der Gemeindevorjteher fann inHandhabing

4‘#
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glavar pretiti z globo do 10 gld. ali s zaporom
do 48 ur, &e je take kazni treba za to, da se
kaka silna naredba izpolni.

Kako se kaznuje, pise §. 58.

§. 60. Glavar se odgovarja za dela svoje
sluzbe obéini in za dela izrodenega podrocja tudi
vladi.

Ali zato, ker je glavar odgovoren, niso brez
odgovornosti obdinski svétniki in tisti mozjé, ki
so po §. 52 postavljeni, &e ne izpolnijo, ali pray
ne storé, kar jim glavar naro¢i.

Peto poglavje.

Ob obdéinskem gospodarstvu in obdéin-
skih nakladih.

8. 61. Vsa premi¢na in nepremiéna lastnina
in vse pravice obdine, njenih naprav in podobéin
(sosesk §8. 13 in 14) naj se denejo v poseben
popis (inventar), da se vse na tanko vidi.

Ta popis lehko pregleda vsak obéinee, ako
hode. :

§. 62. Glavinsko premoZenje in glavinsko
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der Ortepoliei eine Geldjtraje bi& ju 10 fl. oder eine
Arreftitrafe bis ju 48 Stunden androben, wenn bdie
Rollzichung einer unanfjdicblihen Mairegel cine joldhe
Straffanftion nothwendig madt.

Veyiiglidy der Bejtrafung gelten die BVorjdyriften
ped §. D8,

§. 60. Der Gemeindevorjteher it fitr feine Amts-
handlungen dev Gemeinde und besilglidy des iibertra-
genen Wirfungstreijes andy der Regiernng verantwortlid.

Durd) diefe  Verantrortlidyfeit ded Gemeindevor-
feberd tird aber die Haftung der Gemeinderathe und
ber nady §. 52 Dejtellten Perfonen fitr die unterlaffene
oder nidyt gehorige BVolljichung der ihnen vom Gemein-
devorjteher fibertragenen Gejdhatte nicht anfaehoben.

Fiinftes Hauphitiick,

Vom Gemeindehaushalte und von den
Gemeindeumlagen.

§. 61. Dad gejammte berveglidhe und unbervegliche
Gigenthum und jammtlige Gevecdhtjame ber Gemeinde
und ibrer Anjtalten jind, fowic jeme der Unterabthei-
lungen (§8. 13 und 14), mitteljt cined genauen JInven
targ in Ucberjidt ju halten.

Jedem Mitgliede der Gemeinde oder rivfichtlid
ciner Unterabtheilung ijt die Ginfidht in bas betreffenbde
Snventar geftattet.

§. 62. Dad Stammbermdgen und dad Stammgut
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posestvo obdinsko, njenih naprav in podobé&in naj
se ohrani celd.

S privolitvo deZelnega odbora je smeti ktero
lastninsko re¢ zameniti za drugo, fe se po tej
zameni vrednost glavinskega premoZenja jako ne
zmanjga. ‘

Ce se hode glavinsko premoZenje in gla-
vinsko posestvo razdeliti med obéince in podob-
¢ince, mora to skleniti dezelni zbor.

§. 63. Z uzitnim imetkom (premoZenjem),
ki ga imajo obéine, podobéne in njih naprave,
naj se tako gospodari, da se dobiva, kar je naj-
ved¢ mogode, stanovitnega uzitka.

Kar je konec leta prebitka (ostanka od stros-
kov), naj zaléze za potrebe prihodnjega leta, in
kolikor ostane, naj se dd na obrésti (interés). Kar
se tako prigospodari, to selehko prihrani za kako
prihodnjo potrebi¢ino; ¢e pa ne, naj se dene k
glavinskemu imetku.

Letni prebitek se sme razdeliti med obéince
samo tedaj, kader bi se posebno treba zdelo, in
le, ¢e so vse obdinske potrebe opravljene brez
obéinskega naklada, in & je upanje, da se tudi
prihodnjié opravijo brez naklada (§. 90).

§. 64. Kdo ima in koliko ima pravice do
uzivanja obdinskega in podobéinskega posestva,
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per Gemeinden und ihver Anjtalten, forvie jened der Nu-
terabtheilungen, ijt ungejdymalert ju erhalten.

Der Wmtaujdy ecines Cigenthums - Objeftes gegen
¢in andereg, wodurd) der Werth des Stanunpermbgens
uid)t erheblich gefdmalert wird, fann mit Jujtimmung
bed Landesausdjchufies crjolgen.

Jur Wertheilmg  des Stammbermdgend und ded
Stammgutes unter die Mitglicder der Gemeinde oder
besitglicy cimer Unterabtheilung ijt ein Landtagdbejdylu
erjorderlich.

§. 63. Das gejamunte ertragnipfabige BVermogen
der Gemeinden, jowvie der Unterabtheilungen nud ibrer
Anjtalten, ift derart ju verwalten, daf die thunlichit
qropte nadyhaltige NRente davaus erzielt rerde.

Die Jahresiiberjdyiific jind jur Decung der Cr-
fordernifie im nddyjten Jahre 3u verwenden und in-
jofevue fie hicyu nicht Dendthigt werden, fruchtbringend
ansulegen; derlei Crjparnijje ounen fitv allfallige Eiinftige
Grfordernifie vorbehalten bleiben, anjerdem find fie 3um
Stammuermogen ju jehlagen.

Gine Wertheilung der Jahresitberichitije unter bie
Gemeindemitglieder  Ffamn nur bei bejonders  vidjicyts-
wiirdigen Wmjtanden uud jedenfalld nur unter der Be-
dingung jlattfinden, daf fammtlidhe Gemeindecrforderniffe
ohue Gemeindewmlagen  bejtvitten wurden, und daj die-
jelben vorausfidtlih) audy in Hinfunjt ohne Gemeinde-
umlagen Dejtritten werden founen (§. 90).

§. 64 3In Bejug auf das Recht und dag Maf dev
Theilnahme an den Nupungen des Gemeindegutes, jomwie
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to razloduje dozdanja trdna navada; pa vendar,
ée ni kdo zdse pridobil kake posebne pravice,
ne smé noben obéinec iz obélinskega posestva
imeti veé uzitka, temué samo toliko, kolikor ga
potrebuje za svoj dom in za svoje posestvo.

Koder in kolikor bi ne bilo take trdne na-
vade, naj po tej méri, ktera je tu povedana, odbor
odloéi, kteri bodo in kako bodo uzivali ob¢insko
posestvo. Odbor smé ob takih prilikah ustanoviti,
da bodo uzivalci pladevali letno davidino ali pa
‘namestu njé ali poleg njé prikupséino.

Ti prihodki in tudi tisti uzitkiiz obéinskega
in podobéinskega posestva, kteri ostajajo potem,
ko je vsak uzivalec dobil svojo pravico, naj se
den6 v blagajnico, (kaso) tiste obéine ali podob-
¢ine, ktere je posestvo.

§. 65. Obéinsko upravno leto se zalenja z
drzavnim letom.

§. 66. Vsako leto naj glavar naredi preuda-
rek prihodkov in stroikov vse obéine in njenih
naprav za prihodnje upravno leto, in obéinski od-
bor naj ga vsaj en mesec pred prihodnjim letom
potrdi.

Ko leto iztede, ima glavar zadnji &as v dveh
mesecih ra¢un za prihodke in strotke vse obéine
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jene8 der Untevabtheilungen, it jidh nad)y der bidherigen
unangejodytenen ebung ju benehmen, mit der Bejdhranfung
jedody, dap foferne nidht fpesiclle Redytstitel Ansuahmen
begritnden, fein zum Bejuge bevedtigtes Gemeindemitglicd
ans dem Gemeindegnte einen grdfern Nuben jiche, als
jur Decfung feined Haug: und Gutsbedarfes nothoendig ijt.

Wenn und  inforweit eine  foldhe  unangefodytene
Uebung nidyt bejteht, bat der Ausjdup mit Beadhtung
der ervdbuten bejdranfenden Vorjdhrift die die  Theil-
nahme an den Nubiungen des Gemeindegutes regeluden
Bejtinmumgen ju treffen, und faun in diejem Falle die
Theilnahme von der Cntridhtung einer jahrlidjen Abgabe
und anjtatt ober meben derjelben von bder Cutridhtung
cined  Cinfaujsgeldes abhangig madyen.

Dicjes  Cinfommen, jowie diejenigen Nupungen
aus dem Gemeindegute oder dem ciner Unterabtheilung,
welde nad) Decung aller redhtdmdpiq gebiihrenden An-
jpritdhe eriibrigen, find in die Kaffe der Gemeinde, be-
sitglichy dev Unterabtheilung, abjufithren. _

§. 65. Das Verwaltungdjahe der Gemeinde fallt
mit jenem de§ Staafes jujammen.

§. 66. Alljdbrlich find die Voranjdhlage der Cin-
nafmen und  Anusdgaben der Gejammt - Gemeinde und
ibrev njtalten fiir das nidjtfolgende  Berroaltungsjabhe
pom  Gemeindevorjteher ju verfajien und vom Gemein-
deangjdufic langjtens einen Monat vor Gintritt dicjes
Jabred feitzuitellen.

Langjtend jwel Wonate nad) Beendigung des Vet
waltungsjahred hat der Gemeindevorjteher die Rechuungen
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in njenih naprav dati obéinskemu odboru, da ga
pregleda in potrdi. Dezelni odber ima pravico,
da kesne glavarje k temu prisili (§. 92).

Preudarki in letni raduni morajo vsaj 14 dni,
predno jih vzame odbor v roke, pri glavarju
vsacemu obéincu biti na videz razgrneni, in kar
bi kdo zastran njih opomnil, to se ima pri pre-
gledu presoditi.

Vsacemu obéincu se morajo tudi, e hode,
ob njegovih stroskih, preudarki in raduni pre-
pisati.

§. 67. Pr1 gospodarstvu z obéinskim imet-
kom se je treba na tanko drzati potrjenega pre-
udarka.

Ko bi se primerili med letom taki stroski,
ki v preudarku nemajo v svojem predelku nié
ali vsaj ne dovolj zaloge namenjene, pa se ven-
dar ne dadé odloziti, naj glavar skli¢e odbor, da
zdnje sklene.

Glavar smé le v najvedi sili, ko brez Skode
in nevarnosti ni mogode, da bi poprej iskal od-
borovega privoljenja, izpladati kar je treba, ven-
dar mora precej prositi odbora, da mu te stroske
pozneje potrdi.

§. 68. Vsi strogki za domade potrebe naj

———— ey
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iiber die Cmpjinge und Audgaben der Gemeinde und
per Gemeindeanitalten dem Gemeindeausichujje jur Prii-
fung wd Grledigung vorjulegen. Sammige Gemeindes
porjteher find hiegn durd) denm YandeSansjhup 3u ver-
balten (§. 92).

Die Voranjdhlage forwohl, wie die IJahred-Redy-
nungen mijfen wenigjtens  vierzehn Tage vor der Puil-
fung durcy den Ausjchuf beim Gemeindevorjteher Fuv
Cinjicyt dev Gemeindemitglieder ffentlic) anfaelegt werden,
und o8 find die bon denfelben bieritber abgegebenen
Crinmernngen bei der Pritfung in Crwdgung 3 nehmen.

Jedemt Gemeindemitglicde fiud auj defjen Verlan-
g und Koften Abjdyriften der Voranjdylage und Ned)-
mungen anggufolgen.

§. 67. Bei der Vermdgensdgebarung ijt fid) genan
an den fejtgeftellien Voranjdlag 3u halten.

Sommen im Laufe des Vertvaltungsjahres Aug-
lagen vor, eldye in der ecinfdhlagigen Rubrif des Vor-
anjdlages ihre Bededung gar nidht oder nidyt vollitandiy
finden, gleichroohl aber unverfdyicblichy find, jo bat dev
Gemeindevorjteher bievitber den Vejdjluf des Ansjdyuffes
cinuholen.

Jn Fillen der duferjten Dringlidyfeif, wo die vor-
lanfige Cinbolung der BVewilligung ohne grofen Schaden
wid ohne Gefabr nidt miglidy ift, darf der Gemeinde-
vorjteher die nothwendige Auslage bejtreiter, muf jedodh
unberyiiglid) die nadtraglide Genehmigung des Yus-
dhuijes fid) ertoivfen.

§. 68. Alle Audgaben fiix Gemeindeywede find
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se opravijo, kolikor mogode, s prihodki obéinske
blagajnice.

§. 69. Ce je za ktere strotke namenjen po-
seben imetek, naj se opravijo najprej s prihodki
tega imetka, Teh prihodkoy ni smeti nikamor
drugam obrniti.

§. 70. Ce sta se zdruzili dve ali veé pod-
obéin ali tudi obéin v eno sdmo obéino tako, da
si je pridrzala vsaka svojo lastnino, naj se s pri-
hodki iz posebne lastnine ravni tako, kakor se
je ugenilo pri zdruzbi; &e se pa ni nié ugenilo,
naj bodo ti prihodki za tiste stroike, ki pridejo
na vsako obé&ino posebe.

§. 71. Stroske, kteri so od posesti in uzi-
vanja obdinskega ali podobéinskega posestva na
davkih (fronkih) in na druzem dajanji, in kteri
so za prigled in za obdelovanje, kolikor se jih
ne more poravnati z uzitki, kar jih pride od tega
posestva v obdinsko ali podobéinsko blagajnico
(8. 64), naj pladajo uZzivalei, vsak po svojem uzi-
vanji.

& 72. Ce kake druge pravice kaj druzega
ne ukazujejo, naj stroke, kteri so, kakor n. pr.
stroki za poljske poti, vodotoke itd., na korist
le posameznim posestnikom, trpé samo ti posest-
niki, in zastran zloga (sklada) pri napravah ob
vodi, ktere se storé gruntnim posestnikom na ko-
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sunddjt aué den in die Gemeindefajje unﬂlrﬁrnbm Gin-
Fituften ju Dejtreitern.

§. 69. Bejteht zur Vededung gewijfier Andgaben
ein bejonders gewidmetes Vermdgen, fo find hiegu voverjt
die Ginfiinfte diejes BVermdgens 3u verwenden. Diejelben
ditrfen ihrev Widmung nidit entjogen werden.

§. 70. Wenn 3wei oder wmehrere Unter- viidjidytlich
Ortégemeinden mit *‘\orEeha!t ihre8 Gigenthumé zu einer
Ortégemeinde vereinigt worden find, fo fiud die Ein-
fitnfte des . gejonderten Cigenthumes nad) dem bei der
Wereinigung  gefchloffenen Uebereinformmen, in Crmang-
lung cined foldyen aber jur Bejtreitung ded Aufwandes,
der auf jebe jemer Unterabtheilungen entfallt, 3u ver-
wenbde.

§. 71. Dic mit dem Bejige und der Beniibung
ded Gemeindegutes oder jenes ciner Untevabtheilung ver:
bundenen Anslagen an Stenern und jonjtigen Abgaben,
damn an Anfjichts- und Kultuefojten jind, injoweit die
pon denjelben in bdie Kafje der Gemeinde, riidkfichtlich
Unterabtheilung, cinfliefenden Nupungen (§. 64) nidht
Dinveidyen dicje Auslagen 3u bededen, von den Theil-
nehmern an den Nubungen ded betveffenden Guted nach
bem Verhaltnifie diejer Theilmahme ju tragen.

§. 72. Jnjoweit nidt anderweitige  Cinvidtungen
ved)tsverbindlic) bejtehen, jind Auslagen, welde twie 3. B.
die Kojten jur Unterhaltung bder Feldroege, Abzugdgraben
1. dgl. blop das Interefie eingelner Grundbefiser betrejfen,
von den Betheiligten 3u tragen, und ijt jid) besliglich
ver Sonfurreny i Wafferbauten, weldye im Intereffe der
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rist, ravnati se je po posebnih, za taka dela danih
ukazih,

§. 73. Da se opravijo tisti stroski za ob-
dinske potrebe, ki nemajo po §. 68 svoje odlo-
¢ene zaloge, sme odbor obéinske naklade skleniti.

Ti nakladi utegnejo biti:

1. prikladi k pravim davkom (fronkom) ali
k uzitnini;

2. tlaka za obéinske potrebe;

3. nakladi in davi¢ine, ki niso prikladi k
dovkom.

§. 74. Po navadi naj se prikladi k pravim
davkom razvrZejo na vse davke te vrste, kar jih
je obéini pisanih brez razlo¢ka, ali je tist, kteri
davek pladuje, ob&inec ali ne; ter naj se na vse
vrste teh davkov razdelé po enaki méri.

§. 7. Prikladov k pravim davkom in vseh
drugih obéinskih nakladov ne placujejo:

1. dvorni, drzavni in deZelni uradniki in
sluzabniki, uradniki in sluzabniki javnih zavedov,
vojaski ljudjé, njihove udove in sirote od svoje
sluzbene place, potem od penzije, od provizije,
od podpore za otroke in od miloséine, &e jim je
ktera teh redi dana po sluzbi.

2. Duéni pastirji in javni uditelji od kongrue.

3. Ljudjé, kiv obéini ne prebivajo, od tistih
prihodkov, kterih ne vledejo ne od nepremitnega
posestva ne od obrta v obdini.
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Grundbefifer unternommen tverden, an die bejonderen
Borjdyriften itber derlei Vaufiihrungen u Halten.

§. 73. 3ur Befirettung der nach §. 68 nicht be-
decten Ausgaben u Gerictidegteden fann dev Anusjdyuf
bie Ginfithrung von Gemeindenmlagen bejlicpen.

Die Arten diefer Umlagen find:

1. Jujdlige ju den diveften Stenerm, ober Fuv
Berzehrungsjtener ;

2, Dienjte fiiv Gemeinbdeerforderniie;

3. Auflagen und Abgaben, weldje in die Kategorie
der Stencrujchlage nicht gehdren.

§. 74. Jn der NRegel find Jujdlage ju den direften
Stenern anf alle in der Gemeinde vorgejdyriebenen
Steuern diejer At ofhue Unterjhicd, ob der Stenerpilich-
tige Gemeindemitglied ijt oder nidht, anfjutheilen und
anj alle Gattungen dicjer Stenern gleihmagiq ungulegen.

§. 75. Won Bujdlagen au den diveften Stenern
und dibechoupt von Gemeindenmlagen fonnen nidt ge-
troffen werden:

1. Hof-, Staats-, Landes- und djfentliche Fonds-
Beamte und Diener, damn Nilitdrperjonen, jowic deren
MWitwen und Waifen beyiiglidy ihrer Dienjtbesiige und
ang dem  Dienjtoerhiltuifie entiprungenen  Penionen,
Provifionenr, Crzichungsbeitvage und Guadengeniife.

2. Secljorger und dffentlidhe Schullehrer besiiglidy
der Kongrua.

3. Perjonen, teldye in der Gemeinde nicht rwolhuen,
bestiglich ibres weder aus cinem Nealbejie, nod) ang
ciner Gewerbsunternehmung flicpeiiden Cinfommens.
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§. T6. Ce ne obvelja §. 70, naj se prikladi
-k pravim davkom razdelé po vsi obdini po enaki
méri.

§. 77. Za nove pridobitve in lotitve, ktere
imajo prvi namen, da bi se pomnozili obéinski
pribodki ali izplacali tisti dolgovi ali njih obresti
(¢inzi), kteri so za take pridobitve ali lotitve na-
rejeni, smé odbor priklade k davkom in obéinske
naklade sploh skleniti le takrat, ¢e pritrdijo vsaj
tri Cetrtine takih volilecev, ki placujejo vsaj tri
cetrtine vseh na obdino pisanih pravih davkov.

Glasuje se tako, da vsak volilec rece ,da®
ali ,ne. Kdaj smejo namestu volilcev priti nji-
hovi zastopniki, to je razlodeno v tistih ukazih
volitvenega reda, kteri govoré o volitvah po za-
stopnikih.

§. 78. Priklad k uZitnini se smé deti samo
na to, kar se v ob¢ini pouzije, pa ne na pride-
lovanje in trgovino.

§. 79. Priklade nad 15 odstotkov (procentov)
pravega davka ali uzitnine mora deZelni odbor
dovoliti. Priklade nad 25 odstotkov pravega davka
ali uzitnine smé samo dezelni zbor privoliti. Za
priklade nad 50 odstotkov pravega davka ali 30
odstotkov uZitnine je treba dezelnega zakona.
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§. 76. Jnfoferne der §. 70 midht zur Antven-
dung fommt, hat die Anftheilung der Jujdlage ju den
direften Stewern im gangen  Umjange der Gemeinde
nach cinem gleichen Audmape zu gefdyehen.

§. 77. Fiic newe Crrerbungen und Unternehmun-
gen, weldye unadjt die Wermehrung der Gemeinde-
Ginfiinjte yum 3wede Haben, jowie zur ilgung und
Verzinjung eines behujs jolder Erwerbungen oder 1n-
ternehumungen aufzunchmenden Darlehens, fann der Ans-
jdup Stenersuidlige und iberhaupt Gemeindewmlagen
nur dann bejdliefen, renn tenigitens drei Biertheile
ber Wablberechtigten, weldye jugleid) mindejtend drei
Viertheile der gefammten in der Gemeinde vorgejdyrie-
Denen diveften Stenern entvidyten, fid) dafite erfliven.

Die Abjtimmung  gejdicht mit ,Ja” und Nein.”
Beyitglicy der Vertretung der Wablberedytigten gelten die
fiir die Ansiibung des Wablvedytes durd) Stellvertreter
in der Gemeinde-Wahlordnung enthaltenen Vorjdriften.

§. 78. Durd) den 3ujdlag jur Vergehrungsitener
barf blof der Verbrand) im Gemeindegebiete und nidt
dic Produftion und der Handelsverfehr getroffen twerden.

§. 79. 3ujdlage, tweldye 15%, der diveften Steucrn
oder Der BWerzehrungsjtencr iberjteigen, find an die Be-
willigung de8 Landedausidufjes gebunden. IJujdlige,
weldje 25% der Ddiveften oder dev Werzehrungsjtenee
fiberjteigen, Fmnen nur mit Bewilligung des Landtages
ftattfinden; fiiv Jujdlage, welde 50%, bder direften oder
30°/, der Verzehrungsftencr iberjdyreiten follen, ijt aber
die Grivirfung cined Landesgejeped erforderlid).
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§. 80. Obéinski odbor smé za obéinske po-
trebe tlako ukazati in razloditi, kako se tlaka
razdeli, in ¢e se more odkupiti, pe kteri ceni
(méri) se odkupljuje.

Na tlako se smejo namestu sebe tudi drugi
rabni namestniki posiljati, ali pa naj se po usta-
novljeni ceni odkupicina plada v obéinsko bla-
gajnico.

V sili, ko je treba kako delo nagloma in z
vkupno modjo storiti, mora vsak za delo pripra-
ven Clovek zastonj na tlako.

§. 81. Ko bi se hoteli napraviti novi nakladi
in davi¢ine, ki ne spadajo med priklade k pra-
vim davkom ali k uzitnini; ali ko bi se hoteli
taki nakladi in davséine, koder jih Ze imajo, zvi-
Sati: takrat je za to red treba deZelnega zakona.

§. 82. Prikladi k davkom (§. 74), pa tudi
drugi nakladi in dav&dine (§.81) in tlaka (§. 80)
se sklepajo in privoljujejo ali za vso obéino, ali
pa le za nektere njene kraje, Ce namred taki
vedi strodki zadevajo ali vso obéino ali pa samo
nektere kraje, kakor n. pr. prijavnih (komunskih)
vodnjakih ali vodotééinah kake vasi, pri cestni
svelavi, cestnem tlaku itd.

§. 83. Odborovi sklepi za vsake obCinske
naklade se morajo javno razglasiti.

Kdor méni, da ga je kakoSen tak sklep
prehudo zadel, naj glavarju svoj opomin o tej
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§. 80. Der Gemeindeausjhuf fann fiiv Gemein-
deywedte Maturalarbeitsleiftungen fordern und ju diejem
Behuje den Vertheilungs- und injorveit eine Reluirung

Die Naturalarbeiten fomnen durdy taugliche Stell-
verfrefer geleiffet, oder nach dem Reluivungdmapitabe an
dic Gemeindefaiie bezablt roerden.

In Nothfdllen, rwo ecin fdhlenniged gemeinjdaftlidyes
ujarmmentoirfen Aller erforderlid) ijt, jind alle tauglihen
Perjonen in dev Gemeinde jur wnentgeltlichen Leijtung
von Naturalarbeiten verplidytet.

§. 81. 3ur Cinfithrung nener Anflagen und Ab-
gaben, telde in die Kategorie der Jujdlage zu den
diveften Stenern oder der Verjehrungdjtencr nidt gehd-
ren, fowie gur Crhohung jdon bejtehender Anflagen und
Abgaben biejer Avt, ift cin Landesgefes erforderlid).

§. 82. Dic Stenersujdhlige forvohl (§. 74), als
andere Auflagen und Abgaben (§. 81), jowie die Na-
turalarbeitsleiftungen (§. 80), Bunen entweder fite das
ganze Gemeindegebiet oder nur fitr eingelne Theile des-
felben bejchlofjen und vitdjidilic) Dbewilligt werden, je
nadydem  die ju bededenden Anslagen die Gejammtheit
der Gemeinde, oder wie 3. B. fitr dffentlihe Brummen
und Wajferleitungen fiiv den Ort, fiir Strapenbelend)-
tung, fitv Pflajterung w. §. ., nur eingelne Theile der-
felben Derithren.

§. 83. Bejdlifie ded Ansjdujjes nber Gemeinde-
umlagen jeder Art mitfjen difentlic) fundgemadyt werben.

Wer {id) durd) derlei Bejdhlitjje bejdhrert eradhtet,

5l
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re¢i podd v neprestopni dobi Stirinajstih dni od
tistega dne, ko je bilo to razglaseno.

Ce tak sklep obéinskega odbora lehko ob-
veljé brez viSe potrditve, naj se s temi opomini
tako ravnd, kakor s pritozbami (§. 91); &e je pa
treba viSe potrditve, naj se opomini prilozé k
pismu, s kterim se prosi, da bi se sklep potrdil.

§. 84. Priklade k davkom pobirajo tisti ljudjé
in tudi tako jih pobirajo, kakor same davke.
Druge denarje, ki se imajo po zakonu ali po ve-
ljavnem obéinskem sklepu dajati za obdinske po-
trebe, pobira glavar s svojimi ljudmi, in ce jih
obéinei nedejo placati, sme rubiti, kakor se rubi
za dolg na davkih.

Ako bi kdo ne hotel opraviti napovedane
tlake, naj ob strofkih tega obéinca glavar to delo
dé komu druzemu opraviti, strofke naj pa iztérja
tako, kakor druga placila.

Ce je nevarno odlasati, tedaj se k delu
smejo na ravnost primorati vsi tisti, ki ga imajo
opraviti.

" 8. 85. Poscbni zakoni ukazujejo, kdo in
kako ima skladati in pomagati, kader se zidajo
cérkve, duhovske hiSe in uéilnice, in kader se
delajo ceste.

Zlogi, ki so za nektere posebne potrebe za-
gotovljeni po kaki stari pravici, ostancjo Se za-
naprej veljavni.

§. 86. Z imetkom, kterega imajo podobéine
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bat feine Crimnerungen dagegen binuen der vom Tage
dicfer  Kundmadyung laufenden vierzehntagigen Fallfrijt
beim Gemeindevorjteher anzubringen.

Dieje Crinnerungen jind, wenn der Bejdlup des
Ausjchufjed einer weitern Genehmigung nicht bedarf, al8
Bernjung jn bebaudeln (8. 91), im entgegengefesten Falle
aber dem Cinjdhreiten wm Genchmigung ded BVejdyluffes
beizujdlicpen.

_§. 84, Ctenerzujdhlige find duvdy diejelben Organe
und Mittel, wie die Stenern felbjt cingubeben.  Anbere
Geldleijtungen, welde nad) dem Gejese oder nad) cinem
gilfigen Gemeindebejdy(ufje fitr Gemeindezwede jtattyu-
finden haben, werden vom Gemeindevoriteher duve) jeine
Organe eingehoben wund im Weigernngsfalle durd) die-
felben mitteljt jener Grefutionsarten, wie fie fiiv Steuer-
viidjtande bejtehen, eingetricben.

Vertveigert der Werpflichtete die Leijtung von Na-
turalarbeiten, jo [aft jie der Gemeindevorjteher auf Kojten
des Werpilidhteten durd) cinen Dritten volljichen und
treibt dic Koften wie andere Geldleiftungen cin.

Bei Gefabr am Veruge tonnen die Verpflidyteten
mnmittelbar yue Leiftung angealten terden.

§. 85. Diec Konfurreny ju Kivdpen-, Pfavehof:,
Sdul- und Strafenbanlidyteiten ift Geqenjtand  bejou-
derer Gejebe.

Die fitr gewifle Erfordernifje bejtehenden, auf fpe-
sielle Medytstitel fich quitndenden Konfurvengen verblei-
ben quijredyt.

§. 86. Dag Vermdgen, weldyes Unterabtheilungen



36

(§8. 13 in 14), soseske ali vasi same zdse, naj
se gospodari tako, kakor v tej ré¢i na koncu tega
zakona velé posebne zapovedi.

Sesto poglavje.
O zdruzbi posameznih obéin zarad
skupnih opravil

§. 87. Posameznim ob&inam je na izvoljo dano,
¢e se med seboj hocejo zdruziti, da potem skupaj
opravljajo svoja domacda opravila (§. 28) in opra-
vila izroéenega podrocja (§. 29).

Zmének, ki ga naredé obcine med seboj za-
rad skupnega opravka, naj se podd deZelnemu
odboru, da ga potrdi po dogovoru s politiéno de-
Zelno oblastjo.

§. 88. Obdine, ktere nemajo toliko, da bi
mogle izpolnovati dolZznosti izrodenega podrogja
(8. 29), morajo, dokler so take, po deZelnem za-
konu zediniti se z drugimi ob¢inami, da Z njimi
skupaj opravljajo svoja dela.

Najprvo je treba, da vse obéine, kterih se
ta stvar ti¢e, povedd svojo misel, in potlej naj se
8. poscbnim deZelnim zakonom ustanovi, kako bodo
svoje redi skupaj opravljale. Ako bi se take ob-
¢ine med seboj ne mogle pobogati zastran razde-

litve vkupnih stroikov, naj jim to re¢ razsodi
dezelni odbor.
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(§§. 13 und 14) oder Ortjdyaften als foldyen gehort,
ijt nad) den Dbesiiglihen Bejtimmungen ded diejem SGe-
jepe angefd)lofjenenn Anbanges ju behandeln,

Sechites Hauptyiick.

Bon der Vereinigung der Gemeinden jur
gemeinjdaftliden Gejdaftsfihrung.

§. 87. Den cingelnen Gemeiuden bleibt freigejtellt,
fih fowohl in Wetrefi des felbitjtandigen (§. 28) als
aud) des iibertragenen Wirkungsfreijes (§. 29) ju ciner
gemeinjdhajtlichen Gejchaftsfilhrung ju veveinigen.

Die iiber die Art und Weije der gemeinjdhajtlichen
Gejdyaftsiihrung getroffene Vereinbarung ijt dem Lan-
desaudjcdhuffe jur Grtheilung der Genehmigung im Cin-
verjtandniffe mit der politijden Landesjtelle vorulegen.

§. 88. Gemeinden, weldye die Mittel jur Crfitliung
der ihnen aus dem ibertragenen Wirfungsteeije (§. 29)
ervadhjenden Verplidytungen nidt befigen, find fiie fo-
lange, al8 dies der Fall ift, ju diejomn BVehufe wmit an-
dern Gemeinden ju einer gemeinjdyajtlihen  Gejhirts-
filrung im Wege cines Lanbdedgejesied ju vereinigen.

~ Nad) Anhorung der  betheiligten  Gemeinden ijt
durd) dad Landedgejes die Art und Weife dev gemein-
iaftliden Gejdhaftsfithrung 3u bejtimmen. Kommt itber
die Wertheilung der beziiglidyen Kojten cin Webereinfom-
men jwijden den einzelnen Gemeinden nicht yu Stande,
fo bat der Landesausjdyuf hieritber 3u entjdeiden.
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Sedmo poglavje.
O pazki na obéine.

§. 89. Dezelni zbor po svojem odboru pazi,
da ob¢inam in njihovim napravam neokriena
ostane glavina (glavinski imetek in posestvo).

Dezelni odbor ima pravico, da obéinam reée,
naj mu iz tega namena kako reé razlozé, in lehko
celé poilje zaupnike, da na samem mestu pre-
gledajo in zvedd, Cesar je treba. Po tej pravici
smé dezelni odbor tudi sam napake odpraviti, ako
bi bilo treba.

§. 90. Ze na druzih mestih le-tega zakona
(88. 2, 4, 62, 79 in 87) so imenovane tiste reci,
pri kterih mora sklepe obdinskega odbora potrditi
dezelni odbor.

Tega je treba tudi:

1. kader bi se hotela prodati, zastaviti ali
za vselej zadolziti kaka re¢ obc¢inske glavine
(glavinskega imétka in posestva) ali obéinskih
naprav; ,

2. kader bi se med obéince delil prebitek
(ostanek) od letnih stroskov (§. 63);

3. kader se denar na posodo jemlje, ali ka-
der se hole obd&ina storiti za poroka, ako to po-
sojilo ali znesek tega porostva, e se pristeje k
poprejénjim dolgovom, preseze obéinske letne pri-
hodke, pri napravah pa letne prihodke teh naprav.
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Sicbentes Hauptitiick,
VWon der Auijidt iber die Gemeinden.

§. 89, Der Landtag wadt mitteljt jeines Ansjdnifes,
daf dag Stanumvermigen und Stammgut der Gemein-
den und ihrer Anjtalten ungejdhmalert erhalten toerde.

Der Landesangjcdhup faun u diejem Ende Anj-
flarungen von den Gemeinden verlangen, und durdy Ab-
jendung  von Komumifjionen Crhebungen an Ort uud
Stelle vevanlajjen. Jhpm fommt e& in Handhabung Ddicjes
Aufjidytsredhtes ju, evforderlichen Falles die entjprechende
Abbilfe 3u treffen.

§. 90. Dic Angelegenheiten, in rwelden die Be-
jliifie deg Gemeindeansidhuijes  der Genehmigung des
Landesansfduiies unferjogen werden wmiijjen, find anjer
ben an anbdern Orten dicfes Gefefed (§§. 2, 4, 62, 79
ud 87) bejeidyneten:

1. die Veranperung, Verpfandbung oder bleibende
Belajtung ciner jum Stammoermogen oder Stammgute
ber Gemeinde oder ihrer Anftalten gehdrigen Sadye;

2. dic Vertheilung der Jahrediiberidyitije unter die
Gemeindemitglicder (8. 63);

3. dic Aujnahme cined Darlehens ober die Ueber:
nahme ciner Haftung, wenn der Betrag des Darlehens
oder Der Haftung mit Cinvedymung dev bereitd bejtehen-
denn Schulden die Jabreseinfiinite der Gemeinde und e
sitglid) der Gemeindeanjtalten itberjteigt.
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§. 91. Pritozbe na sklepe obéinskega odbora
razsodi deZelni odbor pri vseh tistih re¢éh, kterih
ni drzava izrodila obgini.

Pritozba se mora v neprestopni dobi &tiri-
najstih dni od tistega dné, ko je bil sklep raz-
glaken ali povédan, podati glavarju, da jo potem
dalje poloZi pred dezelni odbor.

§. 92. Da se red ohrani, smé dezelni odbor
stareSincem, kteri bi prestopili dolZznosti v opra-
vilih domadega podrodja, prisoditi do 20 gld. globe.
StareSincem, kteri bi svoje dolZnosti zelé presto-
pili ali jih zaporedoma v némar puidali, sme po-
liti¢na deZelna oblast v dogovoru z deZelnim od-
borom sluzbo vzeti.

§. 93. Kader se za ktero zasebno (privatno)
rel prepira obdina s kako svojo podobéino, ali s
kako posebno vrsto svojih obéincev, ali s posa-
meznimi obéinci, in e se ta re¢ z lepa ne po-
ravnd, smé, ker je oblinski odbor sam v tem
zadet, deZelni odbor po dolZnosti svoje sluzbe
obdini postaviti zastopnika, da prepir doZene s
pravdo.

§. 94. Drzava prigleduje (pazi na) obcine
samo toliko, da ne prestopajo svojega podrodja,
in da se ne zadevajo ob sedanje zakone.
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§. 91. Der Landedaudjduf entjdjeidet iiber Beru-
fungen gegen BVejchlitfje ded Gemeindeansjdhuijes in allen
der Gemeinde nidt vom Staate dibertragenen Angele-
genbeiten,

Die Verufung ijt binmen der vom Tage der Kund-
madpmg des Bejd)lujjes oder der Verjtandigung hicvon
lanfenden  vieryehutdgigen FJallfrift beim Gemeindevor-
jteher juv weitern Vorlage an den Landedaugidhup ein-
ubringen.

§. 92. Der Landesandjchup fann Mitglieder ded
Gemeindevorjtanded, weldye ihre Pilichten in den Ge-
{dhaften ded felbititandigen Wirfungsfreijes verlesen, mit
Drednungsjtrafen bis 20 fl, belegen, Bei grober Verlehung
oder fortdaucrnder Vernadyldfiigung ihrer Pilichten fon-
nen Ddiejelben von der politijden  Landesjtelle im Ein-
verjtanonifie mit dem Landedausicdhuije ihres Wmnted ent-
jet twerden.

§. 93. Jjt eine Angelegenbeit privateedytlicher Natur
swifdyen der Gemeinde nuud einer Unterabtheilung der-
jelben, oder einer ganzen Klaffe von Gemeindemitglicdern
oder eingeluen derfelben jtreitig, fo fann bei ?quzgcu[)mt
des Gemeindeausiduijed der Landesausidui, falld ecine
giitlige  Ansgleihung nidht ju Stande fommt, cinen
Wertreter fiir die Gemeinde jur Austragung der Sadye
auf dem NRedhtdwege von Amtstoegen beftellen.

§. 94. Die Staatdvervaltung bt dad Anfjichte-
redht fiber Die Gemeinden bdahin, daf Ddiejelben ifhren
Wirtungéfreid nidht iberidyreiten und nidyt gegen Ddie
bejtehenden Gefesie vorgehen.
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Ta prigled (ta pazitev) opravlja najprej po-
litidna okrajna gosposka.

Zatorej ta gosposka lehko ukaze, da se ji
oznanjajo sklepi obéinskega odbora, in da se ji
razlozé redi, ktere ji je vedeti treba.

Nacelnik politiéne gosposke ali pa njegov
namestnik ima tudi pravico hoditi k sejam obéin-
skega odbora, in govoriti, kader se mu koli zdi
potrebno; glasovati'pa ne more, razen ée je tudi
sam izvoljen za odbornika.

§. 95. Ce obginski odbor sklene kaj tacega,
kar preséza njegovo podrocje, ali kar se zadeva
ob sedanje zakone, ima politi¢na okrajna gosposka
pravico in dolZnost prepovedati, da se takisklepje
ne izpolnijo; na to prepoved se je pa lehko pri-
toziti do politiéne deZelne oblasti.

§. 96. Tudi kader ne gré za take sklepe
obéinskega odbora, na ktere se ima po §. 91 pri-
tozba podati deZelnemu odboru, ima politiéna
okrajna gosposka pravico, da razsodi pritozbe,
ki so prisle na ktero tako naredbo obéinskega
stareSinstva, ki se ali ob sedanje zakone zadeva,
ali jih pa napak obrada (izpolnuje).

V reécéh, ktere je drzava izrotila obéini,
mora pritozba vselej iti do polititne okrajne go-
sposke.

§. 97. Ko bi obéinski odbor ne izpolnoval
ali ustavljal se izpolnovati zapovedi in dolZnosti,
ktere obdino po kakem zakonu veZejo, naj poli-
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Diejes Aufjichteredht twird Junddit von der poli-
tijdhen Vezirfsbehorde geitbt.

Diejelbe fann 3u diejen Cnde die Mittheilung der
Bejdyliffe des Gemeindeausjdyufjes unbd die nothwendigen
Aujflarungen verlangen.

Audy haben der Vorjteher der politijden Behorde
oder deflen Abgeordueter das NRedyt, den Sifungen ded
Gemeindeansjchuijes beizuwobuen, und jedergeit das Wort
s evgreifen; an der Abjtimmung nehmen fie nur Theil,
wenn fie Mitglieder ded Ausjdhufjes find.

§. 95, Wenn der Gemeindeansjdhup Bejehlitfje faft,
weldpe feinen Wirfungsfreid diberjdyreiten oder gegen die
bejtehenden Gejesie verjtofjen, fo ijt die politijdhe Besirts:
behdrde beredytigt wund werpflichtet, die Vollzichung joldher
Vejehlitfie s wnterjagen, wogegen der NRefurs an die
politijhe Landesjtelle offen jteht.

§. 96. Die politijche Bezicfsbehorde hat aud), in-
joferne 8 jidh uicht um foldhe Befehliifie des Gemeinde-
ansjdjufjes  handelt, gegen telde die Berujung nad)
§. 91 an ben Landedausidhui ju vidten ijt, iiber Be-
jdwerden gegen Verfiigungen ded  Gemeindevorjtandes
3u entjcheiden, durd) tweldye beftehende Gefese verleht
oder fehlerhaft angervendet rerden.

Sn den vom Staate der Gemeinde iibertragenen
Angelegenbeiten gebt die Berufung jedenfalls an die po-
litijpe Beirfsbehorde.

§. 97. Wenn der  Gemeindeansjdup e8 unterldpt
oder vertweigert, die der Gemeinde frajt cined Gejepes
obliegenden Leijtungen und Verpflidhtungen gu erfitllen,
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tiéna okrajna gosposka, ¢e tare¢ bije v izrodeno
podrodje, ob obéinskih stroskih poskrbi sama,
kar se ji potrebno zdi. Tako naj bode, kar se
tega tide, tudi v redéh domadega podrodja, pa le,
¢e je nevarno odlaSati; sicer pa kaj tacega raz-
sodi polititna deZelna oblast v dogovorn z de-
Zelnim odborom.

§. 98. Da se ohranired, ima politiéna okrajna
gosposka pravico, da takim glavarjem, kieri pre-
stopijo dolznosti izro&enega podrodja, prisodi do
20 gld. globe, ki ima priti v obéinsko blagajnico;
toda glavar se vendar e lehko za to pritozi do
polititne deZelne oblasti. Ko bi glavar te dolznosti
vedkrat tako prestopal, da bi se mu brez nevar-
nosti za javne koristi ved ne mogla v rokah pu-
stiti opravila izroenega podroédja, in ako tudi ob-
¢inski odbor, Eeprav mu je bilo redeno, te stvari
ne predrugaci, tedaj politicna okrajna gosposka
ob obéinskih stroskih lehko postavi kacega dru-
zega Cloveka, da prevzame ta opravila.

§. 99. Politicna deZelna oblast obdinski za-
stop lehko razpusti. Obéina se sicer mdére prito-
ziti do drZavnega ministerstva, ali ta pritozba raz-
pusta ne ustavlja.

Zadnji Cas v 6 tednih potem, ko se je zastop
razpustil, mora biti nova volitev razglagena.

Polititna deZelna oblast naj v dogovoru z
deZelnim odborom skrbi za vse, esar je treba,
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jo hat die politijche Bezirfsbehorde, twenn e8 i) um
Gegenjtande des iibertragenen Wirbungsfreifed handelt,
auf SKojten der Gemeinde Ddie erforderfiche Abhilfe Fu
treffen. Gben dagjelbe hat im erwahuten Falle in Ange-
legenbeiten ded jelbitjtandigen Wickungstreijes ju gefchehen,
wenn Gefahr im Verzuge ijt, anperdem ijt bieju die
politijche Landesjtelle, u. 3. iber Cinvernehmen ded Lan-
desausjdyuijes, Derufen.

§. 98. Die politijdye Begirfbehorde ijt beredhtigt,
Gemeindevorjteher, weldye ihre Pilidyten in den Gejd)aften
peé fibertragenen Wivkungsfreijes verlepen, unter Frei-
lafjung der Befdwerde an die politijdye Landesjtelle mit
in die Gemeindefajje flicfenden Ordmungsijtrafen big ju
20 fl. 3u Delegen. ind wiederholte Piidytverleungen
Dicjer At fo bejchajfen, dap die Bejorgung der Gejdyaite
bes iibertragencen MWirfungsfreijes dem Gemeindevorjteher
ohue Gefahrdung des dffentlichen Interefjes nicht roeiterhin
fiberlaffen terden fann, wnd trifft der Gemeindeansidyuf
itber ergangene Anfjorderung Feine Abhilfe, jo fann die
politijhe Vegirfabehorde jur Bejorgung diefer Gejehafte
¢in andered Organ auf Kojten der Gemeinde bejtellen.

§. 99. Dic OGememdevertretung faun durd) die
politijhe Landesjtelle anfgelost werden. Der NRefurd an
dag Staatéminijterinm, jedod) obne aufjdyicbende Wir-
fung, bleibt der Gemeinde vorbehalten.

Langjtens  binmen 6 Wodjen nad)y der Auflofung
mup eine nene Wabl audgejdricben twerden.

Bur cinjtweiligen Beforqung  der Gefdyajte bis
gur Ginjepung dev newen Gemeindevertretung hat Die
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da ne zastanejo opravila do volitve novega ob-
¢inskega zastopa.

Pristavek.
X. Obljube.
a) Glavarjeva obljuba.

Vi namestu prisege obljubite na Boga Vse-
mogotnega, na svojo Cast in svoje postenje, da
bodete vselej zvesti in pokorni Njih velianstvu,
nafemu premilostljivemu dezelnemu gospodarju
Francu Jozefu L., po boZzji milosti cesarju avstrij-
skemu itd., vojvodi kranjskemu itd., da bodete
Njih velicanstva cast, korist in sluzbo vselej po-
sebno podpirali, §kodo in zlo pa ovirali in ustay-
ljali, kolikor bode po vasi moéi.

Na dalje obljubite, da bodete zvesto in po-
Steno po svoji vesti in vednosti opravljali sebi iz-
rodeno glavarsko sluzbo v J.J. obéini; da bodete
na tanko in po vesti na vse strani izpolnovali
domadega in izrofenega podrocja dolznosti, ktere
se vam nakladajo po obé¢inski postavi, dani 17. fe-
bruarja 1866 ter se vam nalozé tudi po e po-
znejsih postavah; da si bodete na vso moé priza-
devali skrbéti za obéinsko dobro, ter skrbéti, da
se izkaZe' postavi spostovanje in pokornost.



41

politifhe Lanbdedftelle im Cinverjtandnifie mit dem Lan-
dedandjchujje die erforderlidhen Mapregeln Fu freffen.

T

Anhang.
K. Angelobungsformeln.
a) §iir ben Gemeindevorjteher.

Sie werden an Eidesjtatt bei Gott, dem Allhmdd)-
tigen, bei Jprer Chre und Treue geloben, Sr. Majejtit,
unjerem Allerguadigiten Landesfitejten und Herrn Frang
Jofef 1., von Gotted Gnaben Kaijer vou Oejterreid) u. . 1.,
Hergog bon Kreain . f. w., jedereit getrew und gehorfam
au jein, Sr. Majejtat Chre, Rupen und Dienjt bejon-
derd gu befordern, Nadytheil und Schaden, Foviel an
Shnen ijt, hintangubalten und 3u verbiiten.

Sie toerden tociters geloben, dag Jhnen iibertra-
gene Amt des Gemeindevorjtehers der Gemeinde N. N.
tren und redlich nad) Jhrem bejten Wijjen und Gemwijjen
3w vertwalten, die Jbuen durd) das Gemeindegefes vom
17. Februar 1866 und die nadfolgenden Gejepe aufer-
legten SPilichten, jorvohl des felbititandigen al8 des iiber-
tragenen Wirfungstreifes, genan und gewifjenhajt nad
ihrem vollen Wimfange 3w erfitllen, und mit allen Kraften
dabin 3u wirfen, daf das Bejte der Gemeinde befdrdert
md dem Gejese Adytung und Gchorfam geleiftet werde.

(]
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Kar se mi je zdaj bralo, in kar sem dobro
in na tanko razumel, imam in hodem zvesto iz-
polnovati, in to z obljubo namestu prisege trdim.

b) Obljuba ob&inskih svétnikov.

Vi namestu prisege obljubite na Boga Vse-
mogo¢nega, na svojo Cast in svoje postenje, da
bodete vselej zvesti in pokorni Njih veli¢anstvu,
naSemu premilostljivemu deZelnemu gospodarju
Francu JoZefu I, po boZji milosti cesarju avstrij-
skemu itd., vojvodi kranjskemu itd.; da bodete
Njih velicanstva Zast, korist in sluzbo vselej po-
sebno podpirali, Skodo in zlo pa ovirali in ustav-
ljali, kolikor bode po va&i modéi.

Posebno obljubite, da bodete zvesto in po-
Steno po svoji vesti in vednosti opravljali sebi iz-
roteno svetovilsko sluzbo v J. J. obéini; da bo-
dete na tanko in po vesti na vse strani izpolno-
vali dolZnosti, ktere se vam nakladajo po obéinski
postavi, dani 17. februarja 1866 ter se vam na-
lozé tudi po Se poznejiih postavah; da bodete
gospodu glavarju pokorni, da ga bodete spo&tovali,
kakor mu gre; da bodete pridno in zvesto oprav-
ljali dela, ktera vam bode izrodal; da ga bodete
na vso mo¢ podpirali, da bi la%e izpolnoval svoje
dolznosti, in da se bodete sploh prizadevali skr-
béti za obéinsko dobro, ter skrbéti, da se izkaze
postavi spoitovanje in pokornost.

Kar se mi je zdaj bralo, in kar sem dobro
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MWasd mir jocben vorgelejen worben, wnd tvad id
tohl und dentlich verftanden habe, dem foll uud will
i) gefrenlidh nadyfomumen, twas id) hiemit an Cidedjtatt
gelobe.

b) Fitr die Gemeinderdthe.

©ie werden an Cidesjtatt bei Gott, dem AMmadytigen
bei Iprev Chre und Treue geloben, Sr. Majejtit, un-
jerem Allergnadigiten Landesfiteften und Herrn Frang
Jofef I, bon Gotted Gnaden Kaifer von Dejterveich
n f. ., Herzog von Krain w. . w., jederseit getven und
gehorfam Fu fein, Sr. Majeftat Chre, Mupen und Dienjt
bejonderd au befordern, Nachtheil und Schabden, fovicl an
Shunen ijt, hintangubalten und ju verbiiten.

Sie werden indbefondere geloben, dag IJhuen fiber-
tragene Amt cine8 Gemeinderathes der Gemeinde N. N.
tre und vedlid) nady Shrem bejten Wiffen und Gewijjen
aut vermwalten, die Jhnen durd) dag Gemeindegefes vom
17. Pebruar 1866 und die nacdhfolgenden Gefepe anfer-
legten Pilichten qenan und gewifienhaft nady ihrem vollen
Umfange 3u erfitllen, dem Herrn Gemeindevorjteher Ge-
horfam umd die jdhuldige Achtung 3u begeigen, die Jpnen
von ihm dibertragenen Gefdydjte eifrig wund frew u be-
jorgen, denjelben in der Grfitllung feiner Pilichten mit
allen Jhren Krdften 3u unterjtiifen und iberhaupt dahin
au wirfen, dap das VWejte der Gemeinde befdrdert, und
dem Gejesie Adytung und Gehorjam geleijtet werde.

Was mir jocben vorgelefen worden, und wad id
wohl und dentlich) verftanden habe, dem foll und will

G -
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in na tanko razumel, imam in hodem zvesto iz-
polnovati, in to z obljubo namestu prisege trdim.

IE. Naredbe, po Lterih se ima gospodariti z
imethom posameznih sosesk {(podobéin).

1. Vsaka podob&ina ali soseska v obéini je
sama zdse, kar se ti¢e njenega posebnega imetka
in posestva (§§. 13, 14 in 86 obé. r.)

2. Taka podobé¢ina ali soseska naj za go-
spodarstvo svojega posebnega imetka po volilskem
iméniku, ki se po §. 17 obé&. vol. r. zinjo naredi,
pod glavarjevim vodstvom z obzirom na §§. 9,
10 in 11, in tudi kolikor semkaj sluzi, z obzirom
na tretji oddelek obé. vol. reda — samo da vo-
lilcev ni treba deliti na voleCe razdelke, izmed
sebe za tri leta izvoli tri gospodarje, kteri si med
seboj sami postavijo prvomestnika.

Voliti onde prebivajodega, po §. 13 obé. post.
in § 21 obé& vol. r. izvoljenega odbornika (zu-
pauna) ali njegovega namestnika ni samo sméti,
ampak je taki podobéini ali soseski celd svetovati,
¢e kaka druga re¢ morda kako drugace ne nanasa.

3. Ker bi kterega teh gospodarjev lehko
zmanjkalo, ali ker bi mu za nekaj éasa lehko
kaj branilo opravljati sluzbo, zato je treba, da se
izvolita tudi dva namestnika,

Ako pa v sredi dasa, za kterega je bila vo-
litey, skrbnikov tacega imetka, tudi ¢e se médnje
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i) getreulih nachfommen, wag idy Hiemit an Eidedijtatt
qelobe.

AN, Beftimmungen iber die Werwaltung des
Ortjhafts:Vermogens.

1. 3n Nidjidt auf dad, Unterabtheilungen obder
Ortjdhaften (§§. 13, 14 und 86 G. L.) in einer Ge-
meinde ald folden gehorige Vermdgen und Gut, bildet
jede Unterabtheilung ober Ortichaft cine fiie fid) beftehende
RKorperjdyaft.

2. 3ur Verwaltung ihres  Vermdgens hat eine
foldye Sorperfdhaft auf Grund ciner im Sinne ded §. 17
®. W. O. fitr jie angujertigenden Wablerlijte unter Lei-
tung ded Gemeindevorjtehers mit Beobadhtung der §§. 9,
10 md 11, jorwic unter analoger Bejolgung des dritten
Abjdynittes der Gemeinde-Wahlordbnung, jedod) obhne fid)
in Wabltorper ju theilen, drei Manncr ausd ihrer Mitte
auf drei Jahre ju wiblen, welde unter fid) cinen Ob-
mann bejtimmen.

Die Wahl des m der Ortjchajt allenfalls wohn-
baften, nad) §. 13 G. ©. und §. 21 G. W. O. ge-
wablten Ausjdup., jowie feines Crinpmanned ijt nicht
nur fjtatthaft, jondern unter jonjt gleiden Wmitduden im
Sutereffe der Kdrperidhaft gelegen.

3. Giie den Fall des Abganges obder der jeittvei-
ligen Werhinderung unmittelbar Gewaplter find jwei Er-
fagmanner ju wablen.

RWenn dad Vertwaltungd- Organ de§  Ortjdyafts-
vevmogens im Laufe der Walhlperiode andy durd) Bet-
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poklideta ob4 namestnika, vseh vkup ni veé trijeh,
kolikor jih je namred treba, da njih sklepi veljajo,
mora glavar precej napraviti novo volitev samo
za tist das, kar ga je e do prihodnje volitve.

Pri tacih volitvah je gledati na to, kar go-
voré §§.37,41 in 43 ob&. vol. reda, kolikor sem-
kaj sluzijo.

4, Mozjé, ki so izvoljeni za gospodarstvo
tacega imetka, morajo glavarju v roke segije
obljubiti, da bodo v tej sluzbi na tanko izpolno-
vali svoje dolZnosti.

5. Ti skrbniki se morajo tudi shajati v seje
(sedeze), v kterih imajo posvet ter delajo sklep
zastran imetka in posestva svoje podobéline ali
svoje soseske v vseh tacih gospodarskih reééh,
kakorsne v celih obéinah §. 31 obé&. postave se-
jam obéinskega odbora izro¢a na posvét in sklep.
V tacih gospodarskih sejah naj se pazi na to,
kar govore §§. 45—48 obé. post., samo da mo-
rajo vsi trije skrbniki podpisati zapisnik svojih
sklepov.

6. V posvét in sklep zastran letnega raéuna
(rajtenge) naj se poklie namestu tistega gospo-
darja, kteri daje racun, kdo izmed namestnikoy,
da glasuje.

7. Sklepi teh skrbnikov, ako potrebujejo
vise potrditve (§§.90—93 obé&. post.), naj se pos-
ljejo glavarju, da jim pomaga do potrditve, in
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piehung der Crjafmanner die bejdhlupfahige Anzabhl von
drei Mitgliedern nicht wehr evreidht, fo ift durd) den
Gemeindevorjteher cine Nadywahl fiir die nod) iibrige
Daner der Wabhlperiode unverziiglich 3u veranlajfen.

Die Beftimmungen der §§. 37, 41 und 43 G.
W, O, find bei diejen Wahlen in analoger Weife u
beriidfidtigen.

4. Die gur Verwaltung des Orrjdyajtsvermogens
bevnfenen Manner haben die geteene Crfitllung der in
diejemr Berufe ihuen obliegenden Pilidyten in die Hande
des Gemeindevortehers ju geloben.

5, Diejes - Verlaltungorgan hat i Abjidht auf
dad Yevmdgen und Gut dev Untevabtheilung, Deyitglid)
Ortidajt, tiber jene Gejddjte des Haushaltes, weldpe der
§. 31 6. O. in Betreff der gangen Gemeinde der Aug-
fdupberathung und Scdlupfafjiung uweijet, gleidfall8 in
qemeinjamer Sigung  3u berathen und 3u bejhlicpen,
und 8 haben fiiv diefe Sigungen die Anordmmgen der
§§. 45—48 G. O. mit dem Unterjdhiede ju gelten, daf
die fiber die Vejdliiffe verfapten Protofolle von allen
drei Mitgliedern ju unterfertigen find.

6. Jur Berathung und Sdluffaffung iiber bdie
Jahresredynung ift ftatt ded Redymungslegers ein Criap-
mann al8 Stimmjiihrer beizuzichen.

7. Die von diejem Verwaltungdorgane gefapten Be-
iliiffe find, fall& cine hohere Genehmigung ju ihrer Giltig-
feit nothig ijt (§§- 90—93 G, O.), dem Gemeindevorjteher
s BVehufe der Vermittlung derfelben, und fonjt jederaeit
anf fein Werlangen jur Kenutnifnahme mityutheilen.
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tudi sicer se mu morajo povedati vselej, kader
koli vprasa.

8. Sklepe teh skrbnikov podobéinskega imet-
ka ali imetka posameznih sosesk po dobljeni visi
potrditvi, e je bila potrebna, prvomestnik, ali ko
bi ne mogel on, tisti izmed obéh gospodarjev,
kteri je priletneji, zvriuje, in tudi ukazuje vse,
kar se tide gospodarstva; torej mora imeti take
lastnosti, kakor&nih mu je treba po obéinski po-
stavi sploh, posebno po §§. 50, 51, 53—55, 60—171
in 79, kolikor semkaj sluZijo.

9. Podobéine ali posamezne soseske pri go-
spodarstvu svojega imetka lehko pridrzé ljudi,
kteri so jim do zdaj po stari trdni navadi oprav-
ljali to sluzbo, Ceprav ti skrbniki niso taki, ka-
korine hode 2. in 3. &tevilka teh naredeb imeti.
Ti skrbniki pa morajo biti vsaj trije, in tudi sicer
naj bodo taki, da lehko izpolnujejo vse druge
gospodarske dolznosti, kolikor jih je nastetih v
tem pristavku.
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8. Fiir die von Ddiejom Werwaltungdorgane ded
Ortidaftévermogensd gefapten und wo ed udthig ijt, hohe-
ren Orted bejtatigten Befdlitffe, ift der Obmann und in
jeiner BVerhinderung der an Jahren dlteve der Deiden
joujt nod) unmittelbar Gewallten dad vollgichende, jorvie
fiir die gewdhnliden Gejdydfte der Vermdgendverrvaltung
pag verfitgende Organ, und ed haben ridfid)ilid feines
Berujes die Anordnungen der Gemeindeordnung iiber-
haupt und indbejondere jene der §§. 50, 51, H3—5h5,
60—71 und 79 in analoge Antwendung zu formmen.

9. Unferabtheilungen und Ortjdaften bleibt cf un.
benommten, Organe, teldhe jic anj Grund unangefod-
tener Ucbung jur Verwaltung ihres Vermogensd bejiben,
beigubehalten, enn leptere and) dem, in den vorjtehenden
Abjagen 2 und 3 gegebenen Normen nidt entjpredyen.
Gin fold)ed Organ mup jedod) mindeftend and bdrei Wit-
glicdern bejtehen, und fonft fo bejdhaffen jein, daf e den
itbrigen, in dicjem Anhange normirten Obliegenheiten
cined Verrwaltungdorganed ju entjpredhen vermag.



Obéinski volitveni red

vojvodstvo kranjsko.

Prvo poglavje.
Kako se voli ob&inski odbor.

Prvi oddelek.

Kdo ima pravico voliti in kdo izvoljen
biti. :

§. 1. Pravico voliti imajo:

1. tisti obé&inci, ki so avstrijski drZavljani
ter pladujejo od nepremidnega posestva, od obrta,
ali od prihodka v obéini vsaj Ze leto dni pravi
davek (direktni davek);

2. izmed obéincev, naj-si pladujejo pravi
davek ali ne:

a) duhovni v dufnem pastirstvu;

b) dvorni, drzavni, deZelni in javnih (oéitnih)
zalog (fondov) uradniki;

¢) oficirji in vojaEki drnzniki (stranke) z oficir-

skim naslovom (imenom), ki so za vselej v

pokoji, ali ki so sluzbo sicer pustili, vojasko

dast si pa pridrZali;
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Goemeinde - Wahlordming

filr bad

Hevrgogthum Xeain

Crites SHauptitict.
BVou der Wahl ded Gemeindeandjduijes.

Crter Abfdynitt,
BVou dem Wahlvedte und der Wahlbavfeit.

§. 1. Wahlberedhtigte fjind:

1. bdiejenigen Gemeindemitglicder, tweldye djtervei-
dijde Staatsbitvger find, wnd von ihrem Realbejipe,
Gererbe oder Cinfommen feit wenigjtens cinem Jahre
in der Gemeinde cine divefte Stener entridyten;

2, unter den Gemeindemitglicdern ohne Nircjidyt
auj eine Steneryablung:

a) bie i der Ortdjecljorge angejtellten Geiftlichen;

b) Hof, Staats,, Landes- und ofjentliche Fonds-
beate;

c¢) Offisiere und  Militdarpavteien mit Offiierstitel,
welde jidh im definitiven Rubejtande befinden, oder
mit Beibehaltung ded Militdr-Charafters quittivt
haben;

d) dienende forvohl, ald penjionivte Militarparteien
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d) vojagki druzniki brez oficirskega naslova,
naj bodo v sluzbi ali pokeji, potem vojakki
uradniki v sluzbi in pokoji, &e ne spadajo
k nobenemu vojatkemu krdélu;

e) doktorji, ki so dobili doktorstvo na kacem
avstrijskem vseu &iliséi, in ranocelei, ki so
v Avstrii dobili svoj diplom;

f) nalelniki in vigi uditelji obé&inskih ljudskih
utilnic, in vodje (direktorji), profesorji in
uditelji vidih ucilnic v obéini;

3. po § 8 obéinskega zakona izvoljeni me-
¢ani in trzani, potem &astni meSéani in trZani in
dastni obdinci.

Med voléSe posamezne obéince se Stejejo
tudi domade skupiéine (korporacije), zavodi (5tif-
tunge), drustva in naprave, ée imajona sebi, kar
veli 1. tega §.

8. 2. SluZedi oficirji in sluZeci vojaski dru-
7niki z oficirskim naslovom, ¢e se ne Stejejo med
obéince, ki jih imenuje §. 17 obé&. post., potem
nizi vojidaki, dokler ne dosluZijo, in niZi vojaski
druzniki (podstranke), razen prihranjencev (reser-
vistov), dokler niso k vojski poklicani, nemajo
pravice voliti.

8. 3. Kazenski zakon ima ukreniti, ali ob-
sojenec izgubi, in doklé izgubi s prisojeno ka-
znijo tudi pravico voliti in izvoljen biti.

Dokler se to ne zgodi, ne smejo voliti:
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ohne Offigierstitel, daun dienende und penjionirte

Militarbeamte, injoferne diefe Perjonen in den

Stand cines Truppenforpers nidyt gehoren;

e) Doftoren, weld)e ihren afademijden Grad an ciner
inlandijdpen  Univerjitdat crhalten haben, jorie im
Sulande diplomirte Wundarzte;

f) bie Vorjteher und Oberlehrer der in der Gemeinde
befindlidyen Volfsjdyulen und bdie an hoheren Lehr-
anjtalten in der Gemeinde angejtellten Diveftoren,
Profefforen und Lehrer;

3. die nad) §. 8 des Gemeindeqejees ernanuten
Viirger- und Chrenbiirger, forvie Chrenmitglieder.

Den wahlberedhtigten  cingelnen Gemeindemitglic-
dern find aud) inldudifde SKovporationen, Stiftungen,
Bereine und Anjtalten beizuzdhlen, wenn bei ihnen die
Bedingung sub 1 eintritt.

§. 2. Dienende Offizieve und SJi‘lhtarpmictcu mit
Offisierstitel, injoferne Ddiejelben nid)t ju den im §. 17
der Gemeindeorduung  erwabnien (Sjcmtinbtmitglicbtm
achdren, damn die yum Mannjdhajtsjtande ober ju den
Unterparteien  geborigen  MMilitarperjonen, audjdlieplid)
dcr nicht einberufenen NRejervemanner, find von der Wapl-
berechtigung auggenommen.

§. 3. Dad CStrafgejep wird bdie  Beftimumungen
fejtjetien, ob und anf wie lange wmit dem Straferfennt-
nifjie and) der Augjprud) iiber den Werlujt ded aftiven
und pajiiven Wablved)ted 3u verbinden fei.

Big dahin Obleiben von dem Wablred)te andge-
fdylofien :
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a) kteri so bili obsojeni, da so krivi hudo-
delstva;

b) kteri so zarad (zavolj) hudodelstva v pre-
iskavi, dokler preiskava tece;

¢) kteri so bili obsojeni, da so krivi prestopka
po tatvini, goljufii, nezvestobi, ali po dele-

Znosti kacega teh prestopkov. (§§. 400,

461, 464 kaz. zak.)

§. 4. Po navadi vsak, kdor ima pravico,
voli sam.

Vendar:

1. za nesamovlastne ljudi volijo njihovi za-
stopniki; za Zeno, ki Zivi v zakonski druzbi, nje
mo%; za druge samovlastne Zenske glave pa nji-
hovi poobla&cenci;

2. sluzedi oficirji in sluZedi vojaski druZniki
z oficirskim naslovom, ki se Stejejo med obéince,
imenovane v §. 17 obé&. post., ne smejo drugade
voliti, temué le po svojih pooblaZ&encih.

3. Tisti, kteri bi &li z domu po kakih ob-
¢inskih ali drugih javnih opravilih, imajo pravico
postaviti pooblaZdenca, da zdnje voli.

4. Tudi taki, ki imajo v obé&ini nepremiéno
posestvo ali kak obrt, ¢e sami stanujejo v kaki
drugi obéini, smejo pooblastiti svojega oskrbnika
ali obrtovnega opravnika, da zdnje voli.
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a) Perfonen, welde toegen cined Verbrechens jhuldig
crfannt;

b) Perfonen, welde eines Verbredyens tegen in M-
terfudyung gegogen turden, jo lange diefe dauert;

c) Perjonen, tveldye dev Uebertretung des Dicbijtables,
des Betruged, der WVerunteenung oder Theilnahme
an ciner Ddiejer Uebertretungen jdyuldig erfannt
worden jind. (§. 460, 461, 464 St. 6. B.)
§. 4. Das Wablredht ijt in der Regel perfonlich

andyuiiben.

Hievon_bejtehen folgende Ausuahmen : .
“17 nidyt eigenbevedhtigfe Berjouen iben durd) ihre

Wertreter, die in ehelidyer Gemeinjdyajt lebende Gattin
durd) ihren Chegatten, andere eigenberedhtigte Frauens-
perjonen durd) einen Bevbollmadytigten das Wahlred)t ang;

2, dienende Offiziere und Militdrparteien mit Offi-
sierstitel, toelde ju Dem im §. 17 dev Gemeindeordnung
eriwihnten Gemeindemitgliedern gehdren, forunen ihr Wabl-
red)t nur durd) Bevollmddytigte ansiiben.

3. Pevjonen, weldye jur Bejorgung von Gemeinde.
ober_aubdern  pffentlichen Gejdhiften von der Gemeinde,
abroefend fimd, fomnen” jur Auibing des “Wahlredtes

““thnen BevoMmacytigten bejtellen.

Ghenjo tonmen

4. dic Befiper einer in der Gemeinde gelegenen
Nealitat oder einer in der Gemeinde betricbenen Getverbs-
unternehmung, wenn jie in ciner andern Gemeinde anjipig
find, ihren Dbejtellten Verwalter oder Gejdhajtsleiter gur
Ansiibung des Wahlredhtes i threm Namen ermadtigen.
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8. 5. Za drZavo, deZelo in za javne zaloge
(fonde), &e imajo v obéini zemljo, hiSo ali obrt,
volijo tisti, ktere za to postavijo njih oskrbniki.

§. 6. Za skupi¢ine (korporacije), druitva in
druzbe volijo tisti, kteri jih imajo po zakonu ali
po druZabnih pravilih zunaj zastopati, ali pa njih
poobla&enci.

§ 7. Ce jih ima ved eno nepreméno po-
sestvo, od kterega se davek pladuje, imajo vsi
skupaj en glas. Ce sta taka posestmka skupaj
Ziveéa moZ in Zena, ima moZ pravico voliti.
Sicer pa morajo taki ali enemu izmed sebe, ali
pa komu drugemu dati oblast, da zinje voli.

§. 8. Le avstrijski samovlastni drZzavljani,
kterim ne vpira noben zadrzek, kar jih je v
§. 3 za a), b) in ¢) naitetih, smejo, &e so poobla-
8fenci in zastopniki, voliti za koga druzega v
njega imeni. Pooblaséenee smé samo enemu vo-
lilcu za namestnika biti, in mora izkazati, da ima
po zakonu (postavi) narejeno oblastilno pismo
(pooblastilo).

Kdor sprejme od druzega pooblastilo, s tem
ne izgubi sam svoje pravice, da sme voliti.

§. 9. Za odbornike ali namestnike se smejo
izmed obéincev voliti samo tisti moski, kteri imajo
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§. 5, Der Staat, dad Land und die difentlichen
doude werden ald Grund- ober Hausbejier oder In-
baber einer Gerwerbsunternchmung bei Ausitbung ded
Wahlredytes durd) die von den beyiiglichen Vertwaltungs-
organen bejtellte Perjon vertveten.

§. 6. Korporationen, Wercine und  Gefelljdajten
iiben ibr Wablvedht durd) diejenigen- Perjonen, weldye jie
nad)y den bejtehenden gejeplichen oder gefelljdyajtlidyen Be-
ftinmungen nady Anpen ju vertveten berufen find, oder
ourd) einen Bevollmadhtigten aus.

§. 7. Die WMitbejfiger einer jtenerpflichtigen Realitat
haben nue eine Stinnne.

Sind fie in cheliher Gemeinjdhait lebende Ehelente,
jo 1ibt der Chemann das Wablredt aus. Sonjt haben
fie cien aug ihuen oder cinen Driften ur Ausibung
des Wahlrechtes ju bevollmachtigen.

§. 8. Nur cigenberedhtigte  diterveid)ijde Staats-
bitrger, denen feiner der im §. 3 sub a), b) ud o)
angefithrten Ausjdylichungsgrimde entgegenjteht, Hunen
al8 BVevollmadyrigte oder Vertreter dag Wahlred)t eines
Anderen in dejfen Namen ausitben; dev Bevollmadtigte
darf nur Ginen Wahlbevedhtigten  vertreten und mu
ceine i gefeplidher Form  andgejtelte Vollmadyt vor-
toeifen.

Die Wmahme eciner joldyen jteht der Ausiibung
Jeines eigenen Wahlredytes nidht im Wege.

§. 9. Wahlbar als Ausjdyup. oder Crjapmanner
jind nur dicjenigen Gemeindemitglieder mannlidhen Ge-
ihlechtes, weldhe wabhlbevehtigt find, das 24. Lebengjabr

7
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pravico voliti ter so izpolnili 24. leto in uZivajo
vse drZzavljanske pravice.

§. 10. Voliti se ne morejo:
1. obéinski sluzabniki, dokler sluzijo:
2. ubogi, ki dobivajo podporo, posli, teziki

ali dninarji in obrtovni pomagaci, ki nemajo
svojega kruha.

§. 11. Voliti se ne smejo, razen tistih, ki so

bili v §. 3. za a), b) in ¢) imenovani, e ti-le:

)
b)

¢)

d)

obsojenci zarad (zavolj) pregreika po lako-
mnosti ali po javnem (o¢itnem) pohujSevaniji;
obsojenci zarad prestopka po lakomnosti,
ali zarad kacega druzega prestopka javnega
pohujSevanja, kar jih je naStetih v §§. 501,
504, b511, 512, 515 in 516 kaz. zak.;

taki, kterih premoZenju je razglafen konkurs
(kant) ali zaceto poravnivanje z upniki, do-
kler tede konkurs ali poravndvanje, in, ka-
der je to v kraji, ¢e se obsodijo, da so krivi
pregreika po §. 486 kaz. zak.;

taki, ki so se v javnem uradu ali javni
sluzbi z lakomnostjo tako pregregili, da so
zato izgubili sluzbo.

Drugi oddelek.

O pripravah za volitew.
§.12. Predno je volitev ob¢inskega odbora,
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suriidgelegt haben und im BVollgenuffe der bitrgerlidyen
Redte fidy Definden.

§. 10. Ausgenommen von der Wahlbarkeit find:

1. Die Bedienjteten der Gemeinde, folange fie i
im wirflidyen Dienjte derfelben befiuden.

2. Perjonen, welde eine Armenverforgung geniepen,
in einem Gefindeverbande jtehen, oder wie Taglohner obder
gererblidye Gebilfen einen felbjtjtandigenCriverb nidyt haben.

§. 11. Audgejdhloffen von der Wahlbarfeit find
aufer den im §. 3 sub a), b), ¢) Genannten:

a) Perjonen, weldpe eined aud Gewinnjudyt oder ge-
gen die dffentlidhe Sittlichfeit veriibten Vergehens,
“b) einer aus Gewinnjucht begangenen ober ciner in

den §§. 501, 504, 511, 512, 515 und 516 &t.

®. B. enthaltenen Uebertretung gegen die dffent-

lide Sittlichfeit jdhuldig erfannt worden find;

c¢) Perjouen, fiber deren BVermdgen der Konfurd ober
bag Ausgleichsverfahren “erdffuet wurde, fo lange
die Krida- ober Ausgleidysverhandlung dauert, und
nad) deren Beendbigung, wenn der Verjdyuldete ded

im §. 486 ©f. G. V. Dbeyeidyneten Vergehensd

fdpuldig crfldrt worden ijt;

d) Perfonen, tweldye wegen eined aug Gewinnjudt
periibten Disziplinar-Vergehens ihres dijentlidyen
mtes oder Dienjted entjeht worden find.

Bweiter Abfdynitt.

Bon der Vorbereitung der Wahl

§. 12. 3um Bebufe der Wahl ded Gemeindeans-
7 -
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naj glavar vse obéince, kteri imajo pravico voliti,
na tanko popise in sicer tako, da za pryve postavi
dastne meddane in trZane, ter dastne obé&ince, za
njimi pa obéince, ki so v §. 1 za 2. imenovani,
s pristavkom letnega pravega davka, &e ga je
kteremu od njih kaj v obdini pisanega, in potlej
druge obéince, kteri imajo pravico voliti, po vrsti,
kolikor jim je v obdini letnega pravega davka
pisanega, od naj vedega do naj manjsega zneska,
in vsako ime naj ima zraven sebe znesek svojega
letnega davka zaznamovan..

Ce dva ali ve¢ volilcev pla¢uje po enoliko
davka, naj se starejii postavi pred mlajiega.

Na konec tega popisa se devajo tisti po
§. 8, obé., reda za meS¢ane in trzane izbrani,
kteri ni¢ davka ne platujejo. Potem se vés letni
davek seiteje in spodaj znesek zapiZe.

§. 13. Po le-tem popisu naj se naredé voléci
razdelki. Po navadi naj se napravijo po trije
volédi razdelki. Dva voléfa razdelka je smeti
napraviti le véasi in sicer tedaj, kader bi v kaki
obéini bilo malo volilcev in med njimi po davkil
malo razlo¢ka.

Razsodba te redi gré politiéni okrajni (ko-
tarski) gosposkiv dogovoru z obéinskim odborom,
in ko bi se proti tej razsodbi podala pritozba,
njo razsoja deZelna vlada, ktera naj pa poprej
vprasa za misel deZelnega odbora.
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fdpuffes ijt vom Gemeindevoriteher ein genanes BVerzeidnip
aller wahlbevedhtigten  Gemeindemitglicder in der At
angufertigen, daf darin 3u oberjt die Ghrenbitrger und
Ghremmitglieder, damn die im §. 1 sub 2 bejeidyneten
Gemeindemitglieder unter Angabe ihrer alljdlligen in der
Gemeinde vorgejdyrichenen Jahresjhuldigleit an direften
Cteuern, dann die itbrigen twahlberechtigten Gemeinde-
mitglieder nady der Hobe der auf jeden entfallenden in
oer Gemeinde borgejdyricbenen JIahresjhuldigfeit an divtten
Stenern in abjteigender Orduung gereiht angefepit, und
neben dem Namen die beziiglidhen Steuerbetrage erjidytlich
gemad)t werden.

Sommen jwei oder mehreve Wahlberedhtigte mit
gleicher Steuerjchuldigfeit vor, fo ijt der an Jahren Aeltere
dem Jiingern borzufesen.

Am Edlujje ded Verzeidnified find die nad) §. 8
der Gemeindeordnung ernannten, feine Stener jahlenden
Biirger anfjufiihren, und ift dic Swmme aller Stener-

Jahresjdyuldigfeiten ju 3ichen.
13. Auj Grundlage diefes Verzeidyniffes ijt juc
Bildung der Wahlforper 3u fdhveiterr. In der Regel find

orei Wahlforper zu bilden; nur augnahmséroeije, tenn

- Die 3ahl der Wahlberechtigten gering und der  Abftand

jwijdhen dent cingeluen Stenerjcdhuldigfeiten nunbebentend
ijt, tonmen jwei Wahlforper gebildet werben.

Dic Entjdyeidung bieritber fteht der politijdhen Be-

L aicfabeborde nad Cinbernehmung bes Gemeindeaudjduijes

\oau, in Refurfallen hat die politifhe Qanbdesjtelle nad)

| Unborung ded Landesausihuijes ju entjdeiden.

A
\

)
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Da se napravijo volééi razdelki, naj se raz-
deli znesek vsega davka na tri, ali, kjer je treba,
na dva enaka dcla.

Volilei, ki po wvrsti, kakor jo kaze imeno-
vani popis, pladujejo prvo tretjino vsega davka,
spadajo v prvi, ki plac¢ujejo drugo tretjino, v drugi,
in vsi_drugi volilei v tretji volédi razdelek.

Ce se napravita samo dva voléa razdelka,
spadajo tisti volilei, kteri po imenovani vrsti pla-
¢ujejo polovico vsega davka, v prvi, vsi drugi
volilei pa v drugi volééi razdelek.

Kader se pri narejanji volécih razdelkov
znesek vsega davka ne dd razdeliti drugade, ka-
kor da se kacega volilea davek mora na dvoje
raztrgati, naj se tak volilec dene v tist volédi
razdelek, kamor pade ved njegovega davka.

§. 14. Castni me§ani in trzani ter astni
ob¢inci, kakor tudi tisti obéinci, kteri imajo po
§. 1 za 2. pravico voliti, spadajo v prvi volédi
razdelek.

§. 15. Ko bi v prvem volééem razdelku ne
bilo vsaj dvakrat toliko volileev, kolikor se ima
voliti odbornikov in namestnikov, naj se ta volééi
razdelek do tega Etevila dopolni iz tistih, ki so
v popisu (§. 12) po davkih prvi za njimi.

Davek, kar ga po tej dopolnitvi pladujejo
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Behujé der Bildung der Wahlforper ijt bie im
obigen Berzeichuiffe andgetvicfene Gefammtitencrjimmue in
drei, begichungémeife zloei gleidye Theile ju theilen.

Die Wahlberehtigten, relde nad) den fortlaufenden
Sablen deg gedadyten Verjeidnifies dag grite Drittel der Ge-
fammtjtenerjumme entvichten, gehoven in den erjten, jene,

welde das amcit: Drittel, dicfer Sunnne entridyten, in den

joeitenn, alle 1brigen Wablbevedhtigten n den Dritten
%nb[ful et A0

erden e 3wei Wablforper gebildet, fo gehoven
Die %nljlbercd}nqtm weld)e nad) dent fortlanfenden Sablen
ded ermahuten Verseidyniffed dic Halfte der Gefammt-
ftenerfumme entridyten, in den ejten, alle dtbtigen in den
roeiten Wahlforper.

Yapt fid) bei der Bilbung der Wablforper die Ge-
fammtjtenerfunnne nidht nach Crfordernip theilen, obne
dap die Stenerjduldigleit eines eingelen Wahlberechtigten
getrennt erben mup, fo ijt lebtever Demjenigen Wahl-
forper beiyuzahlen, an relden jeine Stenerjdyuldigteit
dem grofern heile nad) gezogen werden mupte.

§. 14. Dic Chrenbitrger und Chrenmitglicder, fo
ic dic nad) §. 1 sub 2 wablberedhtigten Gemeinde-
mitglieder gehdven in den erjten Wablforper.

§. 15, Wenn der erjte Wablforper nidyt aud we-
nigftens jweimal o viel Wablberechtigten bejteht, als
derfelbe Ausjhup. und Crjafmanner ju wihlen bat, fo
ift diefer Wablforper aus den im Vergeidyniffe (§. 12)
nadyjtiolgenden Bejtenerten big auf diefe Jahl ju ergdnzen.

Dic Stenerquote aller nad) diefer Erganzung den
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vsi v prvi volééi razdelek postavljeni skupaj, naj
se odbije od zneska vsega davka, in kar ostane,
naj se razdeli na dve poloviei. Tisti volilei, ki
plaéujejo prvo polovico tega ostanka, pridejo v
drugi, vsidrugi pa v tretji volédi razdelek. Pri tem
se je drzati tudi tistega, kar §. 13 na konci govori.

Ce se napravita samo dva voléda razdelka,
spadajo v drugi razdelek vsi volilei, kolikor jih
ostane po dopolnitvi prvega volédega razdelka.

§. 16. Odborniki in namestniki, kolikor jih
imajo vsi obéinski volilei po §. 13 obé. reda iz-
voliti, naj se tako razdelé, da jih pride na vsak
volééi razdelek po endliko.

8. 17. Glavar naj po vrsti spife imena vseh
volileev za vsak volédi razdelek, in v obéinah,
ktere imajo v sebi podobé&ine (§§. 13 in 14 obé.
r.), za vsako tako podobéino posebe.

Ti spisi (imeniki) naj bodo vsaj eden teden
pred volitvijo v obé&ini vsacemu na videZ raz-
grneni, in to naj se razglasi po ob&ini z naznanili
na javnih (oéitnih) mestih pribitimi, v kterih naj
stoji tudi neprestopna doba osmih dni za pritozbo
zoper te imenike.

Zatpniki (zatipni mozjé, komisija), med kterimi
je glavar, ki je za prvosednika, in &tirje obéinski
zastopniki, ktere izvoli odbor, razsodijo zadnji ¢as
v treh dneh pritozbe, ki se o pravem éasu dadé,
in popravijo preeej, kar previdijo, da ni bilo prav.

Ce se zatpstvo krati popraviti, kar kdo
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eojten Wablfdrper bildenden Stewerpflidtigen wird von
per gangen Steuerfunmie abgejogen und bder Rejt in
stoei gleidye Theile getheilt. Jene Wahlberedhtigten, weldye
die erfte Hilfte diejes Refted entridyten, bilden den 3tveiten,
die iibrigen den britten Wabltdrper. Hicbei findet andy
dic Sdlupbejtimmung de§ §. 13 ihre Antwendung.

Werden nur jwei Wahlforper qebildet, jo gehdren
alle nad) der Grgangung de§ erjten Wahlforpers criibri-
genben Wablberedhtigten jum jrociten Wablforper.

§. 16. Dic nad) §. 13 der Gemeindeorduung von
jammtlichen Wahlberechtigten der Genreinde ju toahlende
Anzahl von Angjdhup- und Crjapmannern wird auf die
cingelnen Wahlforper in gleidyen Theilen vertheilt.

. 17. Der Gemeindevorfteher hat fitr jeden Wabl-
fﬂTIlﬁ"TUT attferdem in Gemeinden, mwelche aus Unter-
abtheilumgen (§§. 13 und 14 &, D.) bejtehen, fitr jede
joldye, abgejonderte Wablerlijten beigujtellen.

Dicfe Wahlerliften find mindejtens eine Wodye vor der
Wahl gu jedermanns Cinjidht in dev Gemeinde anfjulegen,
und 8 ift dies durdy dffentlichen Anjdhlag in der Gemeinde =
mit Feftiesung einer Priflufivfrift von adt Tagen jur F
Anbringung von Cintwendungen dagegen fundjumadpen. 5

Gine Kommifjion, welde aus dem B}rnmnbcuur
jtefer al8 1Tonu)mben umd aus vier vom ‘l[uf-;c[;unr ac
oablten Mitglicdern der m bejtebt, ent- 7 %
jdheidet fber Die rechtjeitiq angebradhten Cinwendungen o
binnen langjtend drei Tagen, und nimmt die uldfjig
erfannte Beridtiqung jogleid) vor.

RWird die begehrte Beridytiguug verweigert, o ficbt\

1, -t
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hoée, potlej sme pritozba iti do politiéne okrajne
gosposke. Ta pritozba se¢ mora zadnji &as v treh
dneh potem, ko se komu oznani, da ninié¢ opravil,
podati zaupstvu, ktero jo ima precej poslati do
politiéne okrajne gosposke.

Kar ona sklene, to veljd za tisto volitev,
ki je takrat v delu.

Imeniki se zadnjih osem dni pred volitvijo
ne smejo nié¢ ved prenarejati.

§. 18. Glavar naj volitev vsaj osem dni,
predno se za¢ne, oznani tako, da oznanilo nabije
na javnem (ogitnem) mestu ter v njem pové, kam,
kteri dan in ktero uro se zbere vsak volééi raz-
delek in po koliko obéinskih zastopnikov izvoli.

Ob enem se dd to vedeti tudi politiéni okrajni
gosposki.

§. 19. Politiéna okrajna gosposka bode skr-
béla, da se vse priprave za volitev storé tako o
pravem &asu, da ko iztekd leta ene volitve, Ze
lehko novi zistop zaéne delati.

Tretji oddelek.

O sami volitvi.

§. 20. Valitev vodijo volitveni zaipniki (vo-
litvena komisija). Ti so: glavar ali kak obéinski
svétnik za prvosednika, in Stirje izbérni obéinei,
ktere si glavar privzame za zatipne mozé,
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die Berufung an die politijdye Beyivfsbehorde offen. Die
Berufung mup binmen langjtens drei Tagen nad) dev
Berftandigung von der abjd)ldgigen Cutjdeidung bei der
Kommijjion angebradyt und von Ddicjer der politifdyen
Beyirfabehdrde ungefdumt vorgelegt werden.

Das Grfeuntnip der politijdyen Bezirtsbehorde ijt
fite die im Buge befindlidhe Wahl endyiltig.

At Fage vor der Wahl darf in den Wahlerliften
feiite Beranderung mehr ftattfinden.

§. 18, DieVornahme der Wah! ijt wenigjtens adyt
Fage vor deven BVeginne voun dem Gemeindevorteher durdy
offentlidyen Anjdylag mit der Angabe befaunt ju madyen,
an weldhen Orten, an welden Tagen und ju twelden
Stunden jid) die eingeluen Wahlforper zu  verfannneln,
ud weldye 3ahl Gemeindevertreter fie ju wabhlen haben.

Gleidyzeitig ijt hievon an die politijde Beirbebe-
horde die njeige ju madpen.

§. 19. Die politifhe Bezitfabehdrde hat dariiber
s oadyen, dap alle Vorbercitungen jur Wahl devart
ved)tzeitiq gefroffen werden, dap mit Ablauf der Wabl-
periode bie nene Gemeindevertretung ihre  Wirfjamfeit
beginnen Fonne.

Dritter AbJdynitt,

BVon der VWornahme der MWahl.

§. 20. Die Wablhandlung wird durd) cine Wahl-
fommiffion geleitet. Dicjelbe bejteht aus dem Gemeindes
vorjteher ober einem Gemeinderathe alé BVorjifenden und



Polititna okrajna gosposka sme k volitvi
poslati svojega &loveka, ki naj pazi, da se dela
po postavi ter v miru in redu.

§. 21. Volécei razdelki se zbirajo vsak posebe.

Po obéinah, ktere imajo po §§. 13 in 14 obé.
r. v sebi podobéine, je vsaka taka podobéina
sama zdse voléd razdelek, da voli svojega odbor-
nika (Zupana) in njegovega namestnika.

Najpoprej volijo podobéine svoje odbornike
(zupane) in njih namestnike, in %e le, ko je ta
volitev odpravljena, doberdé vsi ob&inski wvolilei
po volédih razdelkih odbornike in namestnike,
kar jih Se manjka. Med volécimi razdelki voli
najprej tretji, potlej drugi in na zadnje prvi raz-
delek.

Volilei lehko volijo vsacega, kdor ima pra-
vico izvoljen biti, naj si bode iz tega ali énega
voléZega razdelka.

§. 22. Voli se javno (oéitno). Predno zaéné
zbrani volilei glasove dajati, naj jih prvosednik
volitvenega zalpstva opomni, kaj §§. 9—11 tega
volitvenega reda govoré o lastnostih, ktere so po-
trebne izvoljencu; naj jim razloZi, kako se gla-
sovi dajejo in Stejejo, ter naj jih nagovarja, da
vsak brez kacega druzega samopridnega namena
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aud vier vom Gemeindevorjteher ald Vertrauensmdnner
lgezogenelr wablbaven Gemeindemitglicdern.

Die politijhe BVezirfsbehorde faun jur Wahlhaud-
lung ecinen Abgeordueten mit der Vejtimmung abjenden,
die Befolgung des Gejehes und die Aufredythaltung der
Nube und Ordunng wahrzunehmen.

§. 21. Dic Wahlforper verjammeln jich abgejondert.

S Gemeinden, welde im Sinue der §§. 13 und
14 G. O. ausd Unterabtheilungen bejtehen, wird jede Un-
terabtheilung  Dbei der Wahl ded befreffenden Ansjdyup-
und Criagmannes als ein Wahlforper angefehen.

Der Wahlaft bdiefer Unterabtheilungen bhat dem
Wahlafte der ibrigen von jammtlihen Walhlberedtigten
der Gemeinde ju wahlenden Ansjdup- und Crjagndn-
ner vorauszugehen, und ijt erjt nad) dejjen Veendigung
jur MWahl der nod) abgingigen Ausjdhup- und  Crjoh=
manner nac) den cigentlichen Wabhltorpern zu jdyreiten.
Von leptern tablt juerjt der dritte, hievauf der jweite,
julelt der erfte WablEdrper.

Jeder Walhlberedytigte Fann aud allen rabhlbaven
Gemeindemitgliedern ohne Unterfdied bdes Wabltdrpers
ablen.

§. 22. Der Wablaft ijt dffentlid). Vor dbem Be-
ginne der Abjtimmung  hat der Vorjigende der Wahl-
fommifjion den verjamumelten Wabhlern den Inbalt der
§§. 9—11 dicjer Wablorduung fiber die jur Wihloar-
feit crforberlichen Cigenjdhajten gegenwirtig u Dalten,
ibuen den Vorgang Dbei der Abjtimmung und Stimmen-
3ablung ju erfldren wund jie aufjufordern, ihre Stimme
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voli samo tako, kakor se njemu prav zdi in ka-
kor po svoji vednosti in vesti misli, da bode za
ob¢ino najkoristneje.

§. 23. Glasovanje se pri¢ne v vsakem vo-
leCem razdelku tako, da volitveni zaupniki, ki
imajo pravico v tem razdelku voliti, prvi oddadé
vsak svoj glas.

Potem eden volitvenih zatpnikov volilee po
vrsti, kakor so zapisani v imeniku, kli¢e, da od-
dadé vsak svoj glas.

Volilei, ki pridejo v zbor potlej, ko so bili
Ze po imeni poklicani, naj glasujejo Se le tedaj,
ko je Ze vés imenik odbran, in naj se zarad (za-
voljo) tega pri zatpnikih glasé.

§. 24. Vsak volilee, kader ga poklidejo, da
glasuje, naj imenuje mozé, za ktere zeli, da bodo
odborniki, pa samo toliko, kolikor jih ima njegov
voléci razdelek voliti.

§. 25. Nihée ne smé za druzega volilea gla-
sovati, razen komur §§. 4—7 dopu&cajo; pa tudi
takrat mora poprej svojo oblast in pravico trdno
dokazati.

§. 26. Vsak glas se¢ precej vprido volilea
zraven njegovega imena v predelke glasovnika
za to pripravljenega zapise.
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nad) freier Webevgengung ohne alle cigenniiigen Neben-
viidfidhten jo abjugeben, tie fic ¢8 nady ihrem bejten
Wiffen und Gewiffen fitr dag Gemeindervohl am ju-
traglidyjten halten.

§. 23. Die Abjtimmung beginnt in den eingelnen
Wablforpern damit, dap die Mitglieder der Wahlfom-
mifiion, welde in dem besiiglidhen WahlEdrper wahlbe-
vedptigt jind, ihre Stimme abgeben.

Hievanf werden durd) ein Mitglied der Wahlfom-
mifjion die Wahler in der Neibenfolge, wie ihre Namen
in der Wablerlijte cingetragen find, jur Stinumgebung
aufgerufen.

Wahlberechtigte, die nach gejdyehenem Anfrufe ihres
Namens in die Wablverfammlung Fommen, haben erft,
wenm die gange Wiablerlifte durdygelefen ijt, ihre Stinme
abyugeben, und jid) deshalb Dbei dex Wablfommifjion 3u
melden.

§. 24. Jeder yur Stimmgebung anfgerufene Wiahler
bat jene Perfonen, welde nad) feinem Wunjdye Ans-
jhupmanner werden jollen, jedodh mur in foldher Sabl
ait nennen, al8 dev WablEdrper, dem e angehort, Aus-
jhupminner su wablen hat.

§. 25. Gin Dritter darf yur Abjtimmung im Na-
men eined Whahlberedhtigten blop in den  Fallen bder
§§. 4—7 wnd nur unter der Vedingung  zugelajien
werden, daf ev fid) fiber feine Bevedytigung hiegn gehorig
legitimive.

§. 26. Jede bjtimmung it fogleic) in Gegenroart
ded Wahlers in die hien vorbereiteten Mubrifen der
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Ob enem se povedana imena zapiSejo v
nasprotni glasovnik tako, da pri prvem glasu, ki
ga kdo za odbornika dobi, njegovo ime pride v
pripravljeni predelek in v tist predelek, ki je
zraven tega, Stevilka 1.; pri druzem glasu, ki ga
dobi, stevilka 2. itd.

§. 27. Ko vsi pricujoéi volilei enega volédega
razdelka doglasujejo, naj prvosednik volitvenega
zaupstva oznani, da je konec glasovanja.

Zaupstvo naj glasove po obéh glasovnikih
precej primeri, zmote, &e jih je kaj, popravi, po-
tem glasovnike podpise in glasove presteje.

§. 28, V vsacem volétem razdelku so za
odbornike izvoljeni tisti, kteri so med moZmi za
odbor voljenimi dobili najveé glasov.

Ko bi po endliko glasov dobilo veé moz,
kakor jih ima volécirazdelek voliti, razsodi Zréb
(los), kteri izmed njih ostane v odboru.

§. 29. Ce je volitev zadela tacega, ki nema
pravice voljen biti, ali kteri se s postavnim izgo-
vorom odrede, naj v odbor namestu njega stopi
tist, kteri je v tem voleGem razdelku za odbor-
niki imel najved glasov.
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Stinmlijfte neben  dem MNamen  ded  Wablers einu-
fragen.

Gleidheitiq werden die genanuten Namen in der
Gegenlifte devart verseichnet, dap bei der erften Stimne,
dic jemand als Ansjdupmann crhalt, defjen Name in
die entjprechende Rubrif cingejdyriebenn und in der neben-
jtebenden Mubrif die 3abl 1, bei der weifen Stimme,
die auf ibn entfallt, die 3abl 2 n. . . beigefefst wird.

§. 27. ©obald alle antefenden Wahler cines Wap-
torpers ihre Stinumen abgegeben haben, ijt von dem Vor-
fienden der Wablfommifiion dic Stimmgebung fite ge-
jchlojien gu erfldven.

Die Wahlfonomijfion hat jofort das Crgebnip, daf
jidh nach Oeiden Stimmlijten hevausijtellt, ju vergleichen,
allfallige Jveungen u bevidgtigen, johin die Stimmlijten
3 unterfertigen und die Stinmzahhurg vovyunehnen.

§. 28 Ju jedem  Wablforper jind - diejenigen,
elche unter den als Ausfdupmanner Genannten dic
meiften Stinmen haben, al§ gewdblte Ansjdhufmanner
anzujehen.

Haben mehrere Perfonen ald yur Vollzahligheit dev
anf dben Wahltorper entfallenden Ansjdupmanner erfor-
derlid) find, bdie gleiche Anzahl Stimmen erhalten, fo
entjdjeidet das Lo, toer von ihnen al§ Anusjdupmann
cinyutretenn hat.

§. 29. Jjt die Wahl auf jemanden gefallen, der
nidyt wahlbav ijt, oder einen gejeslichen Cntjdhuldigungs-
grund geltend madf, jo hat derjenige alé Anusjdhupmann
cingutreten, weldyer in demr betreffenden Wah(Eorper nady

8
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Tako bodi tudi takrat, ko bi se kak izvo-

ljenec brez postavnega izgovora kratil vzeti vo-
litev; vendar to ne odvrada globe, izrelene v
§. 20 obé. r.

§. 30. Ko je volitev vseh odbornikov pri
kraji, in ko so tudi njih imena razglaSena, potem
se imajo voliti namestniki, kakor velé §§.23—29
vol. reda.

§. 31. Ce je kdo Ze v kacem volédem raz-
delku izvoljen za odbornika, naj mu tisti razdelki,
ki pozneje volijo, ne dadé nobenega glasa ved.

Ce ga pa kdo vendar $e voli, naj se volileu
pové, da ta glas ne bode Etet.

Ce pa koga, ki je 7e izvoljen za namestnika,
pozneje kak voléé razdelek izvoli za odbornika,
ima za namestnika na njegovo mesto priti tist,
kteri je za njim v njegovem volé¢em razdelku
dobil najveé glasov.

§. 32. Kader je volitey vseh volédih razdel-
kov dovriena, naj se dokonéd tudi volitveni za-
pisnik in volitveni zalpniki naj ga podpisejo.
Glavar shrani zapisnik in vsa druga pisma, ktera
se ticejo volitve.

On izvoljence vseh volédih razdelkov raz-
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den Augfdyupmannern die meijten Stinmmen  erbalten
Dat.

Dasdjelbe hat unbejdhadet der nad) §. 20 der Ge-
meindeordnung 3u verhangenden Geldbupe dann u ge-
jdyeben, wenn der Gewdblte ohne cinen gefeslidhen Ent.
jdhuldigungdgrund die Wahl anzunchmen vermweigert.

§. 30. 3jt die Wahl der Ausjdupmanner vollen-
oet, und deren Crgebnip befannt gemadyt worben, jo ijt
die Wahl der Crjapmdnner in der vorjehend vorge-
fdhricoenen Weije (§§. 23—29) vorgunchmen.

§. 31. 3Jjt jemand von cinem Wablforper bereitd
als Ausfdhupmann geroablt, jo jollen ihm von bem jpate
wahlenden MWablEdrper Feine  teitern  Stinmen 3uge-
foendet terden.

Gejchieht dies dennod), jo ijt der Abjtimmende
darauf anfmerfjam ju madyen, daf cine joldpe Stinme
nidht pe3dblt wird.

Wird dagegen cin als Crjamann bereits  Ge-
wablter von cinem jpater wahlenden Wabltdrper Jum
Ausjdhufmanne gewdblt, jo hat an jeine Stelle als Cr-
jagmann  derjenige eingutrcten, der nad) ihm in dem
beytiglihen Wahlforper die meijten Stimmen  erhalten
hat.

§. 32. Jjt die Wabl in allen WahlFdrpern vollendet,
jo wird das itber die Wahlhandlung gefithrte Protofoll
gefdhloffent 1und von den Glicdern der WahlEommijjion
mterfertigh. Ter Gemeindevorjteher hat dasjelbe nebjt
allen Wablaften in Aufberwahrung u nehmen.

Derfelbe verfimdet dag Gejammtcrgebnif dev in

] %
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glasf, ter jih naznani deZelnemu odboru in poli-
tiéni okrajni (kotarski) gosposki.

Ce je izvoljen kdo, ki ne more ali ne smé
voljen biti, politiéna okrajna gosposka ovrie vo-
litev, ¢e§ da ni po postavi; toda zoper to se lehko
polozi pritozba do politiéne deZelne oblasti.

Konéna razsodba zastran take volitve naj se
oznani deZelnemu odboru,

§. 33. Ugovori, da se ni prav volilo, naj se
v neprestopni dobi osmih dni po volitvi dadé
glavarju, kteri naj J‘.IE polozi pred politiéno de-
zelno oblast, da jih za trdno razsodi.

Ce v tem &asu ne pride ni¢ ugovora, ali e
se podani ugovori zavrnejo, ker so prazni, naj
se zadne voliti obéinsko starefinstvo.

Drugo poglavije.
Kako se voli obdinsko stare&instvo.

§. 34. Najstarejéi odbornik novega odbora
naj vse nove odbornike sklide volit obéinsko sta-
redinstvo.

Tiste odbornike, kteri o napovedanem &asn
ali ne pridejo, ali pa odidejo, predno je volitey
konéana, in se ne morejo veljavno izgovoriti, za-
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allen Wablforpern jratigejundenen Wahl, und bringt
dasfelbe jur Keuntnif ded  LandeSaudjdujied und der
politijhen Begirtabehdrde.

Cegtere hat Wablew, weldye auf Perjonen gefallen
jind, dic von der Wahlbarfeit ausgenommen oder aus-
aefchloffen fiud, unter Offenlajjung ded Refurjes an die
politijye Landegjtelle, als ungefeblih auper Kraft ju
jeen.

Bon dem endgiltigen Befdluffe ijft der Landetaus
fhup in Kenutnip 3 feben.

§. 33. Giutvendungen gegen das  Wabhlverfahren

find binmen dev Pratlnjiofrift von adit Fagen nady be-
endigtem Wablafte bei dem Gemeindevorjteher eingu-

bringen, twelcher dicjelben dev politijdhen Landedjtelle jur
endgiltigen Gntjdyeidung vorzulegen bat.

MWerben binnen der obigen Fijt Feine Cinwen-
dungen eingebradyt oder die cingebradyten als unijtatthaft
juriidgerviefen, jo ijt jur Wahl ded Gemeindevorjtandes
i fdyreiten.

Biveited Sauptitiick,
BVon der Wahl ded Gemeindevorftandes.

§. 34. Das an Jahren dltejte Mitglicd des nen ju-
fammengejepten Ausfdujjes hat janmtlide Mitglicder des
leteven zur Wahl des Gemeindevorjtandes ju berufen.

Jene Ausjhupmitglieder, die ju der von ihm hiegn
feftgefesten Jeit entwoeder gar nidht evjdycinen oder vor
Beendigung der Wabl jid) entfernen, ohne ihr Ausblei.
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kaj jih ni bilo; ali zakaj so prej odsli, zadene
globa, ktere smé do 20 gld. prisoditi obdinski
odbor.

§. 35. Na&elnik politine okrajne gosposke
smé ali sam priti k volitvi, ali pa namestu sebe
poslati koga, naj pazi, de se bode volilo po po-
stavi.

Za tega delj je treba, da se mu o pravem
dasu oznani, kteri dan in ktero uro bode volitev.

§. 36. Volitev ima voditi najstarej&i odbornik
novega odbora, in pa dva moZi naj si privzame
izmed izbranih odbornikov.

§. 37. Za stareSince morejo samo odborniki
biti voljeni.

Vendar v starefinstvo ne morejo priti ti-le:

1. kteri ne stanujejo v obéini, ako vdnjo
prebivat ne pridejo mesec dni po volitvi;

2. dvorni, drzavni, deZelni uradniki in slu-
zabniki ter uradniki in sluzabniki javnih zalég,
dokler vpravljajo ktero teh sluzeb;

3. duhovniki.

Tudi ne morejo skupaj v obéinsko staresin-
stvo priti taki, kteri so sivrodu ali svaitvu (pri-
rodu) v prvem in druzem kolenu.

§. 38. Voliti morajo vsaj tri &etrtine vseh
odbornikov, in izvoljenec mora dobiti nad polovico
pridujodih glasov; sicer bi volitev ne obveljala,
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bent oder ihre Cntfernung duvd) hinveichende Gritnde ju
entjhuldigen, verfallen in cine Geldbuge, welde der Ge-
weindeausfchup 0i8 20 fl. bemeffen fann.

§. 35. Der Vorjteher der politijdyen Begirfsbehorde
ijt berechtigt, dem Whablafte enfrocder jelbjt oder durd)
einen Abgeordueten jur Wabhrnehmung der Gefeslid)feit
ded Vorganged anzuwohuen.

3Ju diefem Gude mufi derfelbe rvedytjeitig in Kennt-
mip gejest werden, an weldem Tage und ju weldyer
Stunde die Wabl jtattfindet.

§. 36. Die Wahl wird durd) dag an Jahren
dltefte Meitglied Ddes nen jujammengefesten Angjdufjes
unter Juzichung toeier Witglieder and der Verjammiung
geleitet.

§. 37. Wahlbar ju Mitglicdern ded Gemeinde:
porftandes find nur die Augjdupmitglicder.

Ausgenommen hievon find:

1. Perjonen, welde nidht in der Gemeinde ihren
Wobhnfig haben, wenn fie nidt binnen Wonatsfrijt nad)
ftattgehabter Wahl ihren Wobnjis in der Gemeinde
nehmen;

2, Hofr, Staatd,, Landed- wund dffentliche Fonds-
beamte und Diener in der aftiven Dienjtleiftung;

3. Geijtlidye.

Aud) Fonnen Verwandte und Verfdhwigerte im
erften und iociten Grade nidyt ugleidy Mitglicder des
Gemeindevorftanded fein.

§. 38 Jur Giltigfeit der Wahl find die Anwe-
fenheit von wenigjtend drei Wiertheilen fammtlider Ans-
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Voli se, kakor odbor sklene, ali z glasom
ali pa z volilnimi listki.

Ce se voli z glasom, tedaj se je treba drzati
§. 26; ce se voli z listki, tedaj naj se poberé vsi
listki, imena pa, ki so v njib zaznamovana, naj
se razglasé, in potem zapifejo v pripravljeni
glasovnik.

§. 89. Najprvi se voli glavar. Ako bi pri
tej volitvi nihée ne dobil nad polovico glasév, naj
se Se enkrat od kraja voli. Ko bi pa tudi zdaj
zopet nihde ne imel nad polovico glasév, naj se
naredi oZa volitev.

Pri oZi volitvi smejo volilei vsak svoj glas
dati samo kteremu tistih dveh moz, ktera sta pri
druzem glasovanji imela pred drugimi najved gla-
sov. Ce jih je pa pri druzem glasovanji po eno-
liko glasov imelo ved kakor samo dva odbornika,
tedaj sodi Zreb (los), ktera dva prideta v oZo
volitev.

Pri tretji volitvi nema veljave noben glas,
kteri se dd kacemu odborniku, ki ni bil vzét v
oZo volitev.

Ce pri ozi volitvi dobita oba odbornika po
enoliko glasév, tedaj razsodi Zreb (los).

§. 40. Ko je glavar izvoljen, naj se zalné
voliti obdinski svétniki (svetovilei).

Vsak volilec imenuje ali zapife toliko moZ,
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jhupmitglieder wnd die abjolute Stinumenmmehrheit der
Antoefenden erforderlich.

Die Wahl fann nadhy Bejdluf des  Ausjdyuijes
miindlid) oder mitteljt Stimmyetteln vorgenommen werden.

Jmerjten Falle fommen die Bejtimmungen des
§. 26 jur Anwendung, im jweiten Falle find aus den
gefammelten Stimmgyetteln die davin verzeichueten Namen
su verlefen und in das ju fiihrende Abjtinumungsver:
eidynip eingutragen.

§. 39. Zuetjt ijt die Wahl ded Gemeindevorjtehers
voryunehmen.  Kommt bei der Abjtimmung  3u dicjer
Wahl cine abjolute Stinunenmehrheit nidt ju Stande,
jo ijt cine ioeite Abjtimummg voryunchmen, und falls
and) bei dicjer nicht die ndthige Stimmenmehrheit ficy
berangjtellt, su dev engern Wabl 3u jdyreiten.

Bei der engevn Wahl haben die Wabler jid) auf
jene 3toei Perjoren ju bejdhranten, welde bei der jociten
Abjtimmung dic relativ meijten Stimmen erhalten haben.
Bei Stimmengleichheit entjcheidet dad Lo&, wer in Ddie
engere TWahl cingubezichen ijt.

Jede Stintme, die bei dev dritten Adjtimmung auf
cine nicht in die engere Wahl gebradyte Perjon fallt, ift
als ungiltig ju betradyten. |

Sraibt jid) Dei der engern Wahl Stinumengleid)heif,
jo entfdyeidet bad Lok,

§. 40. Nad) Beendigung der Wahl des Gemein-
bevorftehers ijt jur Wahl der Gemeinderdthe zu jdyrei-
ten.

Seder Wahler bezeidnet jo viele Namen, al§ Ge-
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kolikor je treba obécinskih svétnikov. Imena, ko-
likor jih je ve¢ povedanih ali zapisanih, ne pri-
dejo v &tevilo.

Tudi pri tej volitvi se je drzati § 39, ko
bi morda ta ali én odbornik ne dobil nad polo-
vico glasév. V oZo volitev se dené samo taki
mozjé, ki so pri druzem glasovanji dobili najved
glasov za tistimi, kteri jih imajo nad polovico.

V ozo volitev naj se vzame dvakrat toliko
mo%, kolikor &¢ manjka obé&nskih svétnikov.

8. 41. Ce je za obéinskega svétnika izvoljen
kakoSen tak mo%, ki si je z novim glavarjem v
prvem ali druzem kclenu v rodu ali svastvu (pri-
rodu), tedaj volitev ne obveljd, temué drug svétnik
se mora voliti.

Ce se za obéinske svétnike izvolita dva ali
ve¢ takih moz, ki so si med seboj tudi tako v
rodu ali svastvu (prirodu), naj ostane izvoljen
tist, kteri je dobil najved glasov; e jih je pa
dobilo ved¢ po endliko glasév, naj ostane tist, kte-
rega potrdi Zreb (los).

Za druge se iz novega voli.

§. 42. Kako se je volilo starefinstvo, naj se
zaznamova v zapisnik, kterega naj podpifejo vodja
te volitve in vsi odborniki Z njim. Obéina ima
shraniti zapisnik in vsa druga pisma te volitve,
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meinderdthe ju wahlen find. Die fiber dicje Jahl beseidy-
ucten: Namen werden nicht beviicfichtigt.

Audy bei diefer Wabl gelten die Vorjehriften ded
§. 39, wenn fitr den cinen oder den andern feine abjo-
lute Stimmenmehrheit ju Stande fommt. Hiebei hat jich
vic engere Wahl anf jene Perjonen ju bejdyrinten, die
bet der jtociten Abftimmung nady denjenigen, weldhe die
abjolute Mehrheit erlangten, die relativ meijten Stinumen
fiie fid) batten,

Die 3ahl der in die engere Wabhl ju bringenden
Perjonen ijt bdie doppelte vou der Jahi der nody ju
wdblenden Gemeinderdthe.

§. 41. Wird jemand als Gemeinderath gerwahlt,
per mit dem gemwdblten Gemeindevorfteher im erften oder
stwciten. Grade verwandt oder verjdivdgert ift, jo mufp
fiir die durd) biefen Ausnahmdgrund offen gerwordene
Gemeinderathsjtelle cine nene Wahl vorgenommen wer-
Dell.

Werden jtwei oder mehrere Perjouen alé Gemein-
derithe gerodblt, die in der angegebenen Weije nnterein-
ander beroandt ober berfoagert find, fo ijt derjenige,
fiiv Den fid) Die grofere Stimmenzahl erflarte, und bei
gleidher  Stinmmengahl derjenige, fitr den dag Lod cnt-
jdheidet, al$ gewablt beizubehalten.

Die Stellen dev itbrigen find einer neuen Wahl
s untersichen.

§. 42, leber die Wornahme der Wahl ded Ge-
meindevorftandes ijt ein Protofoll ju fithren, weldhes von
dem Leiter der Wabl und allen Audfdyufmitglicdern 3u
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§. 43. §§. 34—42 veljajo tudi tedaj, ko bi
se nov svétnik ali glavar volil v sredi tistega
¢asa, kteri je bil v zadnji volitvi odloden izvo-
ljencem.

Samo da, kader tako volijo svétnika, glavar
sklice zbor in vodi volitev; kader pa glavarja
volijo, skli¢e in vodi glavarjev namestnik.

O tej priliki rod ali svaStvo (prirod) brani
v sluzbo samo novim izvoljencem, tistih pa, ki
ze opravljajo sluzbo, ni¢ ne zadeva.
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wnterfertigen, und wmit allen Wahlaten bei der Gemeinde
ju binterlegen ijt.

§. 43. Die Vorjdyriften der §§. 34—42 Fonnnen
aud) dann ur Anwendung, wom im Lanfe der Wahl-
periode die Stelle eined Gemeinderathed oder des Vor-
jtehers 3u bejesen ijt.

Mur haben im erjten Falle der Gemeindevorjieher
und im 3loeiten Jalle der Stellvertreter de8 Gemeinde:
vorjtehers die Verfammbmg 3ur Wahl 3u bernfen, und
die Wahlhandlung 3u leiten.

Audy trifit der Ausnahmsgrind der Verwandt
jdajt oder Sdwagerjdait nidt die fdhon im Amte be-
findlichen, fondern die neugewablten Perjonen.
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